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Mepea Havanom aKcnnyaTauMu NPOYMTAIATE 3TO PYKOBOACTBO Nofb3oBarens!

YBaxaembli nokynatens!

Cnacubo 3a To, 4TO OTAANM NPeanoYTeHNe NPOLYKLMM koMnaHun «Bekoy. Hageemcs, yto ato
BbICOKOKAYECTBEHHOE M3fenne, N3roTOBMEHHOE C MPUMEHEHNEM CaMblX COBPEMEHHbIX TEXHoMormiA, ByaeT
AEMOHCTPUPOBAaTL HaUNyLLKe pesynbTaThl SKCnyataLuy. [ing aToro nepes Havanom akcnnyatauum
BHMMaTENbHO NPOYNUTaITE 3TO PYKOBOACTBO W BCIO COMYTCTBYIOLLYIO [AOKYMEHTALMIO 1 UCMONb3YNTE €0 B
JarnbHewleM B Ka4ecTBe CnpaBoYHuKka. Ecnu Bbl nepeaaeTe U3aenne HOBOMY Brafienblly, nepefante emy u
PYKOBOACTBO nonb3osatens. Mpuaepxueaintech BCex NpeaynpexaeHnin n nHhopmaLm, conepxallmxcs B
PYKOBOACTBE.

lMomHuTe, YTO JAHHOE PYKOBOACTBO NOMb30BaTENS Takke MOXET OblTb MPUMEHMMO K HEKOTOPbIM ApYTiM
mogenam. Pasnnunsa mexay mogensmm ByayT ykasaHbl B pyKOBOACTBE.

MosicHeHnA kK cumBonam

B 1aHHOM pyKOBOACTBE NONb30BaTEN UCMONL3YIOTCH CEAYIOLLME CUMBOSTbI:

BaxxHast MHopMaLmst v NoresHble
COBETHI N0 UCMOMb30BAHMIO.

MpesynpexaeHue o cUTyaumsx,
OMacHbIX Aris KM3HW Mioaen 1
UMYyLLIECTBA.

MpeaynpexaeHue 06 onacHocTh
6 MOPaKEHMS! ANEKTPUYECKUM TOKOM.

MpeaynpexaeHue 06 onacHocTh
noxapa.

[MpenynpexaeHne o ropsumx
NOBEPXHOCTSIX.

IIpon3BoauTeab: komnanust Apuesuk (Arcelik A.S.)
HOpuanuecknii aapec: Kapaau /Iikamiecn Ne 2-6 34445
Crormoxxe/Cramoya/Typuus

Ilpousseaeno B Typunu

ce Hl

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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H BaxHbie MHCTpYKUMHM U NpenynpexaeHNs NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH 1 OXpaHe OKpyXalolien cpeabi

B naHHOM pasgene cogepxartcst
WHCTPYKLWM MO TEXHWKE
BesonacHocTu, KOTOpbIE MOMOTYT Bam
n3bexarb TPaBM W MOBPEXAEHUI.
Mpwn HecobnoaeHnn STUX Npasun BCe
rapaHTUiHble 0bs3aTensCTBa
aHHynMpyHoTCS.

Obuine npaBuna TEXHUKK
BesonacHocTu
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JTO M3genne Moxet
9KCMNyaTMpOBaThCA AETbMY
craplue 8 net v ntogsMm ¢
OrpaHNYEHHbIMI (PU3NYECKUMMY,
CEHCOPHBIMW WM YMCTBEHHBIMY
CMoCOBHOCTAMM, a TaKkKe NuLamm,
He VIMEIOLLIMI [OCTaTOYHOrO
OnbITa ¥ 3HaHWI, TOMbKO B TOM
cnyyae, eCnvt OHU HaXoasaTCs Nog
HabnogeHrem nuu,
OTBETCTBEHHbIX 3a UX
6e3onacHoCTb, Unu
MPOVHCTPYKTUPOBAHbI Ha
npeamet 6e3onacHoro
MCNONb30BaHNS N3OENUSA U
0CO3HAIOT CBSA3aHHbIE C 3TUM
PUCKM.

Cneaute 3a TeMm, 4TOObI AETW He
urpanw ¢ yctponctsom. etw
MOTYT YNCTUTb 11 0BCTYKMBaTb
YCTPOWCTBO TOMbBKO MOA
HabnaeHem.

[Mpubop He JomkeH
MCMoNb30BaTLCS NULAMM
(Bkntovast geten) ¢

OrPaHNYEHHBIMY PU3NYECKUMM,
CEHCOPHbIMY UK YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMM UM HeJOCTATKOM
OnbiTa ¥ 3HaHWI, 32 UCKMIOYEHNEM
Cny4yaes, Koraa ucnonb3oBaHne
NPOMCXOANT NoA
HenocpeACTBEHHbLIM KOHTPOMEM
W1 B COOTBETCTBUM C
yKasaHUaMu.

Cnegute 3a AeTbMu, YTOObI OHM
He urpanv ¢ NpubopoM.

B cnyyae nepepauv nsgenus
TPETLEMY NULY B NIMYHOE
Nonb3oBaHWe Unu B LENsX
BTOPWYHOIO 1CMONb30BaHMS
HeoBxoanMMo Takxe nepefatb
PYKOBOACTBO MOSb30BaTens,
HaKNEeNKV U3enwsi, a Takke
ApYrue cBs3aHHble C HUM
LOKYMEHTbI M KOMMOHEHTBI.
PaboTbl N0 yCTaHOBKE ¥ PEMOHTY
AOJKHbI BbIMOMHATLCS TOMNBKO
npeacTaBuTENAMM
aBTOPU30BAHHOW CEPBUCHON
cnyx6bl. [NponssoguTens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
NOBPEXaeHNs B pe3ynbTaTe
BbINOMHEHMs paboT nuuamu, He
VMEIOLLMM COOTBETCTBYIOLLEN
kBanuukaLmumn. 3T TakKe MOXET
NPUBECTU K aHHYNWUPOBAHMIO
rapaHTuu. [epep yctaHoBKOW
BHUMAaTENbHO NpoyTUTE
WHCTPYKLMN.



He nonb3ymrech HeucnpasHbIM
nsgenveMm, a Takke Npy Hanuuuu
Ha HEM 3aMETHbIX MOBPEXAEHMN.
[MpoBepsiTe, 4TOBLI NOCNe
Ka)1oro 1Crnornb30BaHNs
nepekrnoyaTen yHKLUM
n3genus Gbiny BbIKNKOYEHbI.

MpaBuna TexHukK 6e30MacHOCTH Npm
paboTe ¢ razoBbIM 060pyLOBaHWEM

Bce paboThl ¢ ra3oBbiMK
npubopamu n cucTemMamut JOMXKHbI
BbINOMHATL TONbKO
KBanuuLmpoBaHHble
cneumnanucTbl, UMeloLLye Npaso
Ha BbINOITHEHWE Takux pabor.
[Nepen ycTaHOBKOW NpoBepbTe,
COOTBETCTBYIOT 1 NapameTpbl
MECTHOW pacrpeaenuTesibHoMn
CeTM (LaBneHue v TUn rasa)
HacTpoiikam npubopa.

OTO YCTPOWCTBO HE
NOLCOENHSAETCS K YCTPOWUCTBY
ONS yaaneHust npoayKToB
ropeHusi. 310 YCTPOWCTBO He
NOLCOENHSAETCS K YCTPOWUCTBY
ONS yaaneHust NpoayKToB
ropeHus. YcraHoBka v
NoAKNoYeHe npubopa LOMKHbI
BbINOMHATLCA B COOTBETCTBUM C
LeNCTBYIOLMMIU HOpMaMK 1
npasunamu. Ocoboe BHUMaHWe
cnegyert yaenutb TpeboBaHuaM K
BeHTUNsALMM (cM. pasgen Jo
Havyana ycmaHoeku, cmp. 12).
Bo Bpems akcnnyatauum ra3oso
NAWTbI OHa BblZENSET Tenrno,
BRary U NPOAYKTbl CropaHus B

MOMELLEHNM, B KOTOPOM
ycTaHoBrneHa. Yoeaurecs, Uto
KyXHS1 XOPOLLIO NMPOBETPUBAETCS, B
0cobeHHOCTM BO Bpemst
ncnonb3oBaHus npubopa:
LEPXUTE OTKPbITHIMU OTBEPCTHS,
Yepes KOTopble OCYLLECTBNSETCS
€CTeCTBEHHas BEHTUNALWMS, UnK
yCTaHoBuTe Npubop Ans
WCKYCCTBEHHOMN BEHTMNALMM
(MexaH14ecKy'o HaannUTHY
BbITSXKY). JnuTensHoe
WHTEHCWBHOE MCMONb30BaHMe
npubopa MoxeT TpeboBaTb
LOMNOMNHUTENBHON BEHTUAALMY,
HanpuMmep, YBENMYEeHNs YPOBHS
MOLLHOCTW MeXaHN4eCKon
BbITSDKKM, €CI OHa MMEETCS.
Heobxogumo perynspHo
NPOBEPSATb UCMPABHOCTb ra30BbIX
npnbopoB 1 cuctem. PerynsTop,
LLNaHT M ero XoMyT criegyet
NPOBEPATH PErynsipHoO U 3aMeHsTb
B CPOKM, PEKOMEHA0BaHHbIE
npousBoauTENeM, Unu no Mepe
HeobxoaMmocTy.

PerynspHo ouuLanTe ra3osble
ropenku. Foperka AomxHa ropeTtb
POBHbIM ronyBbIM NamMmeHeM.

B rasoBbIx npubopax Heobxoanmo
obecrneynTb NOMHOE CKUraHue
rasa, Tak kak npu HenonHoMm
CropaHum rasa BbiaenseTcs
yrapHbivi ra3 (CO). YrapHblii ras
(MoHoOKemMg yrnepoaa) - aTo
OYeHb SA0BUTLIN BECLBETHBIN ra3
Be3 3anaxa, KOTOPbIN Jaxe B

5/RU



OYeHb ManbIxX 103aX Bbl3blBaET
OTpaBneHue 1 CMepTb.

Y3HauTe y CBOEro nocrasLumka
rasa Teneg)oH MeCcTHOM
aBapuiHo cnyxbbl rasa, a Takke
03HaKOMbTECH C Mepamm
NPEAOCTOPOXHOCTH, KOTOPbIE
Heo®xoanMMo NpeanpUHUMATH Npu
obHapyxeHnn 3anaxa rasa.

Mepbl NpeaoCcTOPOXHOCTH Npu
oBHapyxeHWUn 3anaxa rasa
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CHe nonb3yiTech OTKPbITHIM
nnamMeHeMm v He Kypute. He
NONb3YNTECh ANEKTPUYECKUMU
BbIKIloYaTensmu (Hanpumep,
BbIKIIOYaTENEM OCBELLEHNS,
[BEPHbIM 3BOHKOM U T.4.). He
NONb3yNTECh CTaLMOHAPHLIMM Y
MOBMNbHBIMK TenedoHamu.
OcTeperaiTech B3pblBa !
OTpaBnexus razom!

[NepekpoiTe BCe KpaHbl ra3oBbIX
Np1BOPOB 1 ra3oBbIX CYETHMKOB
OTkpoWTe OKHa 1 ABEPY.
[MpoBepbTe BCe TPYObI M
COEAMHEHVS HA FePMETUYHOCTb.
Ecnu 3anax rasa He ucyesaer,
MOKUHbTE MOMELLEHNE.
[Mpenynpeaute cocenen.
BbI30BWUTE NOXapHYO KOMaHAY.
3BOHWTE M0 TENeOHHOMY
annapary, KOTopblit HAXOAMTCS 3a
npegenamu goma.

He BxoauTe B nomeLLeHune, noka
BaM He coobLuat, Yto aTo
BesonacHo.

OnekTpobe3onacHoCTb

B cnyyae HemcnpaBHOCTH
cregyet npekpaTuTb
9KCNnyaTaLuio U3Aenus, noka oHo
He ByeT OTPEMOHTMPOBAHO B
aBTOPW30BaHHOM CEpPBUCHOM
LeHTpe. CyulecTByeT puck
NOpPaXeHNs ANeKTPUYECKUM ToKoM!
N3penne MOXHO NoaKNYaTb
TOMNbKO K 3a3€MITEHHON
PO3ETKE/NUHWN, HANPSKEHME
YPOBEHb 3aLLMTbI KOTOPOK
COOTBETCTBYIOT NapameTpam,
yKa3aHHbIM B pa3gene
«TeXHWYECKME XapaKTepUCTUKMY.
YCTaHOBKY 3a3eMIIEHNS JOMKEH
BbINOMHATL KBANMULMPOBAHHbIN
creumaniucT (Mpu MCnonb3oBaHu
npubopa ¢ TpaHchopMaTopom
nnu 6e3 Hero). Hawa koMnaHms
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
kakve-nnbo npobnemsl,
BO3HWKLLUVE BCMEACTBME
1CMONb30BaHNs n3genus 6e3
3a3eMIeHNS, BbINOSHEHHOTO B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMU
HOpMamu 1 npasunamu.

Hukorga He nente Bogy Ha
n3genvie Bo BPEMS MblITbs!
CyLiecTByeT pUCK NOpaxeHms
ANEKTPUYECKUM TOKOM!
KaTeropuyeckw 3anpeLyaetcs
[0TparyBaThbCs K WTENCcensHOM
BUNKe BraXHbiMu pykamu! He
TSHUTE 3a Kabenb NuTaHus.
BbIHMMas BUIKY 13 PO3ETKH,



BepuTech HENOCPEACTBEHHO 3a
BUMIKY.

[Mpexae Yem npuctynaTthb K
YCTaHOBKE, TEXHUYECKOMY
06CnyXMBaHUIO, YACTKE W
PEMOHTY, n3genume Heobxoammo
OTKMKYNTb OT ANEKTPOCETU.

Bo nsbexanne HecuacTHbIX
Cny4vaes Npu NOBPEXaeHNN
kabens NMTaHWs ero 3ameHy
[OMKEH BbIMOMHATD
NpPOW3BOANTESb, €r0 CNeuuanmeT
no CepBUCY 1N NULO, UMetoLLEee
aHanornyHyto Kanuaukawmo.
dnektponpubop cnegyet
yCTaHaBnMBaTb Takum ob6pasom,
4TOBbI €ro MOXHO BbIN0
MOMHOCTbLI OTCOEANHUTb OT CETY
anekTponutaHus. OTcoeanHeHve
LOMKHO OCYLLECTBNATLCS C
MOMOLLbHO LUTENCENbHON BUIKM
WNK BbIKMKOYATENS, BCTPOEHHOTO
B (DUKCMPOBAHHYI0 CETb
9NEKTPONUTaHUS, B COOTBETCTBUM
CO CTPOUTENbHBIMM HOPMATBaMM
W npaBmnamm.

Bce paboTbl ¢ anekTpruyeckum
obopygoBaHeM n cuctemamm
LOMKHBI BbIMOMHATLCS TOMBKO
KBanMnUMpOBaHHLIMM
cneunanicTamm, AonyLeHHbIMM K
BbINOIHEHMIO TaknX paboT.

B cnyyae kakoro-nu6o
NOBPEXAEHNS BbIKNIOUMTE Npnbop
W OTCOEAWHUTE ero OT
anekTpoceTw. [ing atoro

BbIKITIOUMTE 06LLMiA
NpeaoxpaHuTenb B JOME.
[poBepbTe, COOTBETCTBYIOT NN
U3Lenuo HOMUHanNbHbIE
XapaKTepUCTUKN NpefoXpaHUTeNs.

besonacHocTb M3genus

BHUMAHWE: [aHHoe n3genwve u
€ro BHELUHWe YacTW HarpeBakTCs
B MPOLIECCE MCMOMb30BaHMS.
bynbTe 0CTOPOXHbI, He KacalTech
HarpeBaTesbHbIX 3MIEMEHTOB.
[eten mnapwe 8 net cneayet
AonyckaTb K AyXOBOMY LUKady
TOMbKO NOZ NOCTOSHHbLIM
NPUCMOTPOM B3POCHIbIX.

He nonb3yirtecs npubopom,
HaxoAsICb Nof, BO3AENCTBIEM
arnKorons Unum nekapCTBeHHbIX
npenapaTtoB, CHKaOLLMX
CKOPOCTb peakLmm 1nm
HapyLUAILLMX KOOPANHALWIO
ABWXEHUN.

ByabTe 0CTOPOXHbI NpK
NCMONb30BaHUN CINPTHBIX
HanWTKOB B MPUrOTaBIIMBAEMbIX
Brrogax. Mpu BbICOKON
TEMMepaType CNupT UcnapsieTcs u
NP1 CONPUKOCHOBEHUMN C
rOPSYMMI NOBEPXHOCTSAMU MOXET
3aropeTbCs 1 BbI3BaTb Noxap.
He pacnonarainte psgom ¢
npnbopom
NerkoBoCMaMeHsoLLmMecs
MaTepuarbl, Tak Kak BO BpeMs
paboTbl ero Gokosble
NOBEPXHOCTW MOTYT CUSbHO
HarpeBaTbCs.
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Cneaute 3a TeMm, YTOObI
BEHTUNSILIMOHHbIE OTBEPCTUSA
BbINW NOMHOCTBIO OTKPbITBI.

He ncnonb3ayinte Ans YACTKu
YCTPOWCTBA NapOOYNCTUTENN,
MOCKOMbKY 9TO MOXET NPUBECTU K
MOPaXEHWO ANEKTPUYECKAM
TOKOM.

BHUMAHWE: lNpw npurotoBneHum
MULLM C XUPOM UIM MACIioM He
OCTaBnsANTE BAPOUHYO NaHemNb
6e3 npucmoTpa, NOCKOMbKY 3TO
MOXeT NMPUBECTU K BO3ropaHuio.
KaTteropnueckn 3AMNPELLAETCA
racuTb Takoe nnams BOAOW,
cneayeT BbIKMYUTb YCTPONCTBO
W HaKpbITb OrOHb, HaNpPUMep,
KPBILLKOW 11 NPOTUBOMNOXaPHbIM
MNOKPbITUEM.

OCTOPOXHO: 3a npoueccom
NPUrOTOBNEHNS MULLYA
Heobxoammo cneauTb. 3a
KpaTKOBPEMEHHbIM MPOLECCOM
NPUrOTOBNEHNS MULLYA
HeobxoaMmo cneamTb NOCTOSIHHO.
BHUMAHWE: OnacHocTb noxapa:
He XpaHuTe npeameTbl Ha
KOH(popKax.

[ins obecneyeHuns noxapHom
OesonacHocTu u3genusa cobmoaainTe
HWXXeyKasaHHble npaBuna.
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Y6eanTech, YTO BUMKA MIOTHO
BCTaBIEHa B PO3ETKY W HE UCKPUT.
3anpellaetcs ncnonb3oBaTh
MOBPEXAEHHBIN NN6O
obpesaHHbIf kabenb, a TaKkke
YANVHUTENb; MOXHO

Moib30BaThCA TONBKO
OpUrMHanbHbIM kabenem.
Ybegutech, YTO B pO3€ETKE, K
KOTOPOW NOAKNIOYaeTCs U3aenue,
OTCYTCTBYHOT XMAKOCTb MM BRara.
Y6eauTech, YTO MOAKIIOYEHNE
rasa BbINOIHEHO TakuM 06pasom,
4TOObI MCKIIOYMTb YTEUKY rasa.

Mcnonb3oBaHue no Ha3HaveHuo

[laHHoe usfenue npeaHasHaveHo
UCKIIOUYUTENBHO ANS BbITOBOTO
ncnonb3oBaHus. 3anpeLaeTcs
ncnonb3oBaThb Npubop B
KOMMEPYECKUX LIENSIX.

[laHHoe usfenue npeaHasHaveHo
UCKIIOYUTENBHO AN
NpuroToBneHus nuwu. Ero
3anpeLLeHo 1cnonb3oBaThb Ans
OpYrvX Lenei, Hanpumep, Ans
oborpesa nomeLLeHus."
[MpoussoguTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 33
MOBPEXOEHNS B pe3ynbTaTe
MCMONb30BaHUS U3AENUS He Mo
Ha3HaYeHWO UMK HENPaBMUIBHOMO
obpalLLeHns ¢ HuMm.

besonacHocTb geTen

BHUMAHWE: JocTtynHble yacty
npubopa MoryT CUnbHO
HarpeBaTbCs NP1 UCNONb30BaHNM.
He ponyckanTte K HUM JeTen.
YnakoBoYHbIE MaTepuarnsl
onacHbl Ans feTen. XpaHute
yNakoBOYHble MaTepuansl B
HeLOCTYMHOM ANs feTei MecTe.
YTunusupynte Bce ynakoBouHble
MaTepuanbl B COOTBETCTBUN C



HOpPMamM Mo OXpaHe OKpyXxatoLLen
cpeqbl.

* OneKTpuyeckoe u/unu rasosoe
obopygoBaHve NpeacTaBnsitoT
OnacHOCTb Ans aeten. Bo Bpems
paboTbl AyX0BOrO Wkada He
[onyckanTe K HeMy fietei, a
TaKXe He paspeLuante UM urpatb
C HUM.

+ He paswmeuiaiite Hag npubopom
npeameThl, KOTOpble AETU MOTYT
nonbITaTbCs AOCTATb.

YTunusauus ctaporo usgenus

CooteetctBue [upektuse EC 06 ytunusaumm
3NEKTPUYECKOrO M NEKTPOHHOro 060pya0BaHUs
(WEEE) 1 yTMnu3aums Bblileawwero u3
ynotpe6neHns 060pyaoBaHMS:

[anHoe n3penve cooTetcTyeT [upektuse EC 06
YTURM3ALMN 3NEKTPUYECKOTO U SMEKTPOHHOTO
obopyposanus (2012/19/EU). JaHHoe u3penve
UMeET MapKVPOBKY, YKa3bIBAIOLLYIO HA YTUIN3aLMIO
€r0 KaK 3r1eKTPUYECKOrO W SMEKTPOHHOTO
obopygosaHns (WEEE).

OT0 M3aenue NPON3BEAEHO N3 BLICOKOKAYECTBEHHBIX
JeTaneii 1 MaTepuarnos, KoTopble noanexat
NOBTOPHOMY WCMONb30BaHMIO W NepepaboTke.
[MoaTomy He BbibpacbiBaiiTe ugenme ¢ 06bIYHbIMM
ObITOBBIMM OTXOZ@MU NMOCHE 3aBEPLLEHNS ET0
akcnnyartauun. Ero cneayert caath B
COOTBETCTBYHOLLMIA LIEHTP NO YTUNN3ALMM
3NEKTPUYECKOrO W anekTpoHHoro obopyaosanus. O
MECTOHaxXOXAEHUM TaKMX LIEHTPOB Bbl MOXETE
y3HaTb B MECTHbIX OpraHax BnacTu.

CooteetcTBue [upektuse EC 06 orpaHmyeHum
cofiepxaHus BpeaHbix Bewwects (RoHS):
lMpnobpeTeHHOE Bamu n3gene CooTBETCTBYET
Iupektuee EC o npaBunax orpaHnyeHns
copepxanus BpeaHbix Bewects (2011/65/EU). OHo
He COAEPKUT BPeAHbIX W 3anpeLLieHHbIX MaTepuarnos,
yKasaHHbIX B [lupekTuse.

YTVIJWBaLIVIﬂ ynakoBO4YHbIX MaTepuanoB

*  YnakoBOo4Hble MaTepuarbl OnacHbl Ans AeTen.
XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuans! B
6e30nacHoM 1 HeAOCTYNHOM NS JeTen
MecTe.YNakoBOYHble MaTepuanbl u3genus
M3roTOBMEHBI M3 MATEPUArOB, NOANEXaLIMX
BTOPW4HOI NepepaboTke. YTunmuanpyite nx
COOTBETCTBYHOLLMM 00pa3oM 1 copTupyiTe
COTMacHO MHCTPYKLIA Mo 0BpalLienmio ¢
0TX04aMW, NOANEXaLLMMU BTOPUYHON
nepepabotke. He yTunuaupyiite nx BMecTe ¢
00bI4HbIMM BbITOBBIMM OTXOZAMM.
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E O6uue cBeneHuns

0630p
4 3
1 lMoactaska ans nocyasl 6 [ononHuTtensHas koHdopka
2 HopmansHas koHdopka 7 KpbiLuka kOHGOpKY
3 MOHTaXHbIN 32KUM 8 KoHdbopka GbicTporo Harpesa
4 [MaHenb ynpaeneHns 9 KoHdopka ans nocyapl € BbINYKMbIM AHOM
5 OcHoBHast KpblLLka 10 HopmanbHas koHdopka

1 KoHdopka GbicTporo Harpesa 3aaHsis neeas
2 [HononHntensHas koHdopka MepeaHss nesas
3 KoHdbopka ans nocyabl € BbIMyKMbIM JHOM
CpeaHsisi
HopmanbHas koHdopka lMepeaHss npasas
5 HopmanbHast koHdopka 3aaHsist npasas
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CopepxaHue ynakoBKu

N3nenve koMNneKTyeTCS pa3nuyHbIM
HabopoM AONOMHUTEMbHBIX
NPUHAANEXHOCTEN B 3aBUCUMOCTH OT

Moaenu. HekoTopble A0NOMHUTENbHbIE
MPUHAANEXKHOCTH, ONMCAHHbIE B PYKOBOACTBE
nomnb30BaTENs, B KOMMMEKTE 3TOM0 U3Aenis
MOTYT OTCYTCTBOBATb.

1. PykoBopcTBO nonb3oBarens
2. TopcraBka Ansi nocyAbl C BbINYKNbIM JHOM

TexHN4Yeckue XxapakTepucTUku

HanpsbkeHue/yacTtoTa

Tipeioxpaknicin

Tun kabens/ceyeHne

Karteropus razoeoro npubopa

Tun rasa/fasneHue

Ol pacxon raza

[Nepexop Ha Tvn rasa/nasnexue’

— JONONHATENEHD

['abapuTbl (BbicoTa / WMpKHA / rnybuHa

Yc1aHoBOUHbIE pazMephl (upuHalinybusa
(D D

3aliHad neeas

MotiiHocTb

Tepenbag nepan

MotiiHocTb

Cpennsist

MotilHoCTb

{leperhan npagas

MotilHoCTb

3ankad npasad

MotilHoCTb
CreneHb 3awmThbl IP 42

I'IpenHasHaqua Onda yCcTaHoBKK nocyAdbl C
BbINyKNbIM JHOM.

3A

M. HO5V2V2 3 x 0,75 mm2

1l 2H3B/E | || 2H3+

NG G 20/20 mbap

107 kBr

LPG G 30/30 mbap

1poniad 31/37 mbap - NG G 20/13 Mbap
99 mm/680 mm/510 mm

560 Mm/480-490 MM

Kondhopka BuicTporo Harpesa

2900 Br

HononHutensHas koHdopka

1000 Bt

Koudopka ans nocyab! ¢ BbiNyKALIM AHOM
3300 Br

HopmansHad kordiopka

1750 Bt

HopmansHad kordiopka

1750 Bt

Mpu yCOBEPLUEHCTBOBAHUM KayeCTBa
NPOAYKLMM TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM

@MOWT ObITb M3MEHEHbI Oe3

npeaBapuTenbHOro yBeaoMIeHus.

nniocTpaumm B JaHHOM pyKOBOACTBE
ABNSIOTCS CXEMaTUUYHBIMU U MOTYT HECKOTBKO
0TNNYATLCS OT KOHKPETHOTO U3Lenis.

XapaKTepucTuKM ropenok

PacnonoxeHue
KOHGopKN

L

3HaueHus, yKkasaHHble Ha ATUKETKaX u3genus
UNK B CONPOBOAMUTENBHOM [OKYMEHTALMA,
nonyyeHbl B NabopaTopHbIX YCIOBUSIX
COrMacHoO COOTBETCTBYHOLLMM CTaHLapTaMm.
TN AaHHble MOryT ObiTb UHBIMM B
3aBUCUMOCTM OT YCMOBMIA SKCTIyaTaLum
u3genms.

2900 Br | 1000 Br 3300 Br | 1750 Br 1750 Br
3apnas | Nepennss nesas | Cpeauss | MepenHssnpaBas | 3agHsAs
nesas npasas

G 20/13 mbap

G 20120 wéap
0

G 30/28-30 m6ap
5

> > v
2 B

G 31/ 37 Woap
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B YctaHoBKa

lMpnbop JomkeH ycTaHaBnMBaTLCA
KBanunLMpOBaHHbLIM CrELManicTom B
COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLMMM HOPMaMK 1
npaeunamu. B npoTMBHOM Cryyae rapaHTus
aHHynmpyetcs.MponsBoguTens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 32 NOBPEXAEHNS B pe3ynbTaTe
BbINONHEHWS paboT nuLamu, He UMEIOLLMMM
COOTBETCTBYHOLLEN KBanMdmKaLmm. 310 MOXeT
NPYBECTY K aHHYNMPOBaHWIO rapaHTuu.

oaroToBKa MecTa yCTaHoBKM,
9MEKTPUYECKOTO 1 ra30Boro 060pyfoBaHMs
obecneunsaeTcs nokynatenem.

ONACHO:

BeiToBOIM Nprbop cneayeT ycTaHasnueaTh B
COOTBETCTBMN CO BCEMU MECTHBIMM HOPMaMu
MO NOAKMIOYEHMIO ra30BOro W/nnu
3MEKTPUYECKOro 060pYAoBaHNS.

OMACHO:

Ipexae yem npucTynaThb K yCTaHOBKe,
BI3yarnbHO NPOBEPbTE OTCYTCTBUE BHELLHUX
AedeKToB [yX0BOro Wkada.

[Mpn Hanruum fedheKToB He yCTaHaBnuBanTe
ero. MoBpexaeHHble anekTponpubopbl
npeacTaenaT coboit yrpo3y BaLuei
Ge3onacHocTy.

- 400mmmin
110 mmmin

PYKOBOACTBE MO €€ 3KcnnyaTauun.
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S0mm Mig

MVIHVIMaJ'IbHyIO BbICOTY MOHTaXa BbITAXKM CM. B

[o Hayana yctaHOBKU

BapouHast naHenb npeAHasHayeHa Ans yCTaHoBKM B

CTaHAapTHYIO cToneLwHuLy dabpuyHoro

u3roToBnexms. Mexay GbITOBO TEXHUKOI, CTEHAMM

KyXH1 1 mebenbto criefyeT 0CTaBuTb OnpeaeneHHoe

BesonacHoe pacctosiHue. CM. pucyHoK (pasmeps!

npvBeaeHbl B MUMNMMETPAX).

+  TlnuTa MOXET Takke CTOATb OTAEMBHO.
ObecneybTe cBO6OAHOE PacCTOsHNE He MeHee
750 MM OT NOBEPXHOCTM NANTBI JO
NOBEPXHOCTEN Haf HeMl.

+ B cny4ae ycTaHOBKM HagnaMTHOrO
BO34YyX00uMCTUTENS COBNI0AANTE MHCTPYKLMKM
€r0 NPOM3BOANTENS B OTHOLLEHWM BbICOTbI
MOHTaXa yCTpoicTBa (MMH. 650 Mm).

+  CHMMMTe BCe YNakoBOYHbIE MaTepuars 1
hukcaTopbl ANs TPAHCTIOPTUPOBKY.

*  Vicnonb3yeMble NOBEPXHOCTH, CUHTETUYECKME
MOKPLITYS W KIen BOMKHbI BbiTh
TepmocToitkumm (He menee 100 °C).

+  Cronewnmua gomkHa 6biTb BbIpOBHEHA NO
YPOBHIO 1 3aKpeneHa.

+  CpenaiiTe Bblpe3 B CTONELWHNLE B
COOTBETCTBMM C YCTAHOBOYHBIMM pasmMepamu
BapOYHO NaHenu.

G0mm min

>

%

MuHMMansHOe paccTosHME MeXAY KyXOHHBIMM
Lukahamn JOMKHO PaBHATLCA LLIMPUHE
BapO4HOI NOBEPXHOCTM.



BeHTunsums nomeLeHuns

Bo BCex nomeLLeHmsIX AOMKHO BbITb
OTKPbIBAOLLEECS OKHO, @ B HEKOTOPbIX MOMELLIEHNSIX
noTtpebyeTcs Takke Hanmume NOCTOSIHHOM
BeHTUnALMM. 3abop Bo3gyxa Ans npoLecca ropeHns
NPOK3BOAMTCS B MOMELLEHIM, 1 YXOLSLLME rasbl
BbIAENSIOTCSH HENOCPEACTBEHHO B NMOMELLEHME.
MoaTomy s 6e3onacHoi akcnnyarawuum
yCTpoiicTBa HeobXxoanmo 06ecneymnTb B MOMELEHUN
XOPOLLYI0 BEHTUIALMKO.

MomeLlueHus ¢ gBEPAMU W (UNIN) OKHaMK,
KOTOpPbI€ OTKPbIBAKTCA HEMOCPEACTBEHHO
Hapyxy

B nBepsix v (unm) okHax, KOTOpbIE OTKPLIBAKTCS
HeNocpeACTBEHHO HapyXy, OMKHO bbiTb obLee
BEHTUMNALMOHHOE OTBEPCTHUE C pa3Mepamu,
yKa3aHHbIMK B Tabrnuie Hike, ¢ y4eTom obLuei
MOLLIHOCTY ra30BOro NOTOKa ycTporicTea (obLas
noTtpebnsiemast MOLLHOCTb ra3oBoro NoToka
YCTPOICTBA NOKa3aHa B TabnuLe TEXHUYECKMX
XapaKTEPUCTUK B JaHHOM PyKOBOACTBA
nonb3oBatens). Ecnv B ABepsix 1 (Mnu) okHax HeT
00LLEro BEHTUNSALMOHHOIO OTBEPCTHS,
COOTBETCTBYHOLLEro obLyemy pacxopy rasa
YCTPOICTBA, KaK ykasaHo B TabnuLe Huxe, Toraa B
nomeLLeHnn 0653aTeNbHO JOMKHO ObITh
[JOMOMHUTENBHOE NOCTOSIHHOE BEHTUNSALMOHHOE
0TBEPCTHE, YTOObLI 06ECNEUNTD BbINONHEHMUE 0OLLMX
MUHUMaTbHbIX TPeDOBaHMIA K BEHTUNSALMM B
COOTBETCTBMM C OBLLMM PacXoaoM raa B AaHHOM
yCTpoiicTBE. B Ka4ecTBe NOCTOSHHOIO
BEHTUMSALMOHHOTO OTBEPCTUS MOKHO NPUMEHUTL
OTBEPCTUS ANt CYLLECTBYHOLMX BO31YXOBOOB,
HanpumMep 0TBEPCTUS C pasmMepamu BO3OYXOBOAA
ObITOBOV BbITSHKKN U T. 1.

OOLwmit pacxograza | MUH.
BEHTUNALMOHHOE

MomelLeHus, He MMetoLMe ABEPEN U (MNK) OKOH,
KOTOpbI€ MOryT OTKPbIBaTLCA HENOCPEACTBEHHO
Hapyxy

Ecnu B nomeLueHnn, roe ycTaHaBnmBaeTcs
YCTPOICTBO, OTCYTCTBYIOT ABEPDL W (M) OKHO,
KOTOpbIE OTKPLIBAKOTCS HENOCPEACTBEHHO HAPYXKY,
creayeT HalTh MHYI0 NPOJYKLMIO, ONpeAeneHHo
NO3BOMSAIOLLYI0 0BECNeUnTb Hanm4ume NOCTOSHHOIO
Heperynmpyemoro 1 He3akpblBaemoro
BEHTUMALMOHHOMO OTBEPCTUS M BbINONHEHME 0OLLMX
MUHUMAnbHbIX TpebOBaHMIA K BEHTUNALWM B
COOTBETCTBMM C OBLLMM PacXoaoM raa B AaHHOM
YCTPOWCTBE, KaK Yka3aHO B NPUBEAEHHON BbllLe
Tabnuue. Kpome Toro, cnegyet cobntogats
COOTBETCTBYIOLLIME PEKOMEHAALWM MO CTPOUTENbHBIM
HopMam.

Ecnu nomelLieHre nnm BHyTPEHHeEe NPOCTPaHCTBO
copepxuTt Bonee 0JHOTO ra3oBOro YCTPONCTBA, TO B
[ONoNHeHMe K TpeboBaHMIo, ykazaHHOMY B Tabnuue
BbllLE, AOMmKHa ObITb 0BecneyeHa 30Ha
[ONOMHUTENBHOI BeHTMALMK. Pa3mep
BONONHUTENBHOW BEHTUMALMOHHON 30HbI JOIKEH
COOTBETCTBOBATL TPEBOBaHMAM ApYTnX ra3oBblX
npubopoB.

B nomeLweHnm, roe ycTaHOBNEHO M3Aenue, Takke
BOMmKeH 6bITb NpeayCMOTPEH MUHUMANbHBIA
cB0BOAHbI 3a30p 10 MM MeXay NOMOM 1 HUKHUM
Kpaem ABepy, KoTopast OTKPbIBAETCS BHYTPb
nometLueHus. Heobxoanmo obecneunTs, 4Tobbl Takue
M3enus, Kak KoBpbl, NePeKpbITAS U T. 4., He
nepekpbIBank JaHHoe CBOBOAHOE NpOCTPaHCTBO,
Korfia Bepb 3aKpbiTa.

lnuTa MOXeT ycTaHaBNMBATLCA B KyXHE, B KyXHe-
CTOSIOBOIA UMM B XMIOM KOMHaTe, HO He B
NOMELLIEHNN C BaHHOM 1N yLuem. Mnuty
3anpeLLaeTcs yCTaHaBnNMBaTh B XUION KOMHaTe
nnowaasio MeHee 20 kB. M.3.

He ycTaHaBnuBalite NauTy B NOMELLEHIM,
HaxoJsLEeMCS HUXe YPOBHS NOBEPXHOCTH, €CIM OHO
He BbIXOAWT Ha YPOBEHb MOBEPXHOCTY XOTS Obl
O[IHON CTOPOHO.

YcTaHoBKa u nogknoyeHne

. BbiToBON I'IpM60p cnegyert yCtaHaBMBaTtb B
COOTBETCTBMWN CO BCEMU MECTHLIMW HOPMaMKU
NO NOOKMOYEHNIO ra3oBoro U ANEKTPUHECKoro
obopyaoBaHus.

MoakntoueHue K anekTpoceTn

HOAKﬂlOHaFlTe nsgenue K poseTke unu nHuM ¢

3a3eMIeHnem, 3aIJ.lMLLleHHOI71 MWUHUATIOPHBIM

ABTOMaTU4YeCKUM BbIKNKO4YaTesiem C

COOTBETCTBYIOLLMM HOMWUHAIOM, KOTOprl7I yKa3aH B
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Tabnmue « TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKNY.
YCTaHOBKY 3a3eMIeHNst AOMMKEH BbIMOMHATL
KBanuULMPOBAHHbI 3MEKTPUK (ripy
MCMONb30BaHNM U3AENMSI C TPaHCHOPMaTOPOM UNK
6e3 Hero). Halua komnaHus He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a yLepB, NOHECEHHIi
BCELCTBUE UCTOMNb30BaHNS u3aenus bes
3a3eMEHNS], BbINOMHEHHOTO B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMM HOpMaM¥ W NpaBuiamm.

ONACHO:

TMopkmioueHre npnbopa k ANexKTpoceTH
OIKEH BbINOMHATL KBANM(ULMPOBAHHbIN
crnewparnucT, MeroLLMin npaso Ha
BbINOMHEHWe Takux paboT. [apaHTMitHbIA
nepuoz HauMHaeTCa TOMbKO nocrne
NpaBuUnbHON YCTAHOBKM.

[Tpoun3soamTEnb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
32 NOBPEXAEHMUS B pe3yrnbTaTe BbINOMHEHNS
paboT nuuamu, He UMEHOLLUMM
COOTBETCTBYHOLEN KBAaNMUKaLMK.

OMACHO:

LLIHyp nuTaHWs He AOMKeH ObiTb CAABMEH,
W30THYT UMK 3aaT, a TaKkke HE [OIKeH
COMpMKacaThCs C HarpeBaoLLUMUCS
KOMMOHEHTaMu u3fenusi. 3ameHy
MOBPEXAEHHOTO LHYPA NUTaHNS [OIKEH
BbIMONHAATb KBaNU(ULMPOBAHHBIA SNEKTPUK.
B npoTMBHOM Cryyae 9TO MOXET NPUBECTY K
MOPAXEHWIO AMEKTPUYECKIM TOKOM,
KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO UIK BO3ropaHuto!

+  TloaknioyeHne JOMKHO BbINOMHATLCS B
COOTBETCTBUM C HALMOHaNbHBIMU HOPMaMK.

+  [lapameTpbl 3NeKTPUYECKON CETU JOMKHbI
COOTBETCTBOBATb JaHHbIM, yKadaHHbIM Ha
nacnopTHon Tabnuuke npubopa. MNacnopTHas
Tabnnyka HaxoamTCs Ha 3afHeN CTOpPOHE
kopnyca npubopa.

+  llHyp nuTaHus npubopa JomkeH
COOTBETCTBOBATL NapameTpam, yka3aHHbIM B
Tabnuue "TexHnyeckue XxapakTepucTukm'.

[pn MOHTaxe NpoBOAKM HEOBX0AMMO
cobntofaTh HaLKMoHanbHbIE/MeCTHbIE
9MEKTPOTEXHUYECKIE NIPABIUNA U HOPMbI, @
TaKkKe UCMONb30BaTb COOTBETCTBYIOLLIMNE
PO3ETKU/LUTENCEMbHBIE BAMKY W BIMKY A5
LyX0BKM. B criyuae ecnu npeaenbHble
3HAYEHNst MOLHOCTM NPOAYKLIAM MPEBbILLAIOT
LOMYCTUMYIO Harpy3ky Ha BUIKY W PO3ETKY,
W3genve [OMKHO BbiTb NOAKMIOYEHO Yepe3
CTaLMOHapHOE 3MeKTpUYeckoe
obopyaoBaHue Hanpsimyto 6e3
WCMONb30BAHMUS BUMKW 1 PO3ETKM.

BkntounTe LWHYp NUTaHMS B PO3ETKY.
MopgkntoyeHue rasa

OMACHO:

[MopknioyeHne npubopa K aneKTpuyeckon
CETW AOMKEH BbINOMHATL
KBanNULMPOBaHHbINA Creymanmcr,
MMEIOLLWIA NPaBO Ha BbINOMTHEHME TaKMX
pabor.

HenpodeccrnoHanbHbI pEMOHT MOXeT
NPUBECTM K B3PbIBY UMK OTPABNEHMIO ra3om!
[Mpon3BopuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
32 NOBPEXAEHMUS B pe3yrnbTaTe BbINOMHEHNS
paboT nuuamu, He UMEHOLLUMM
COOTBETCTBYHOLEN KBAaNMUKaLMK.

OMNACHO:

Mepen BbINONHEHWEM Kakux-nn6o paboT no
MOHTaxXy ra3oBbix NpuBOPOB nepekpoiTe
nofavy rasa.JTo MOXeT NPUBECTM K B3PbIBY!

Tvn v aaBneHue rasa, Ha KoTopble
OTperynupoBaH Npubop, ykasaHsl Ha
nacnopTHO TabnuLe Urn MapkUpoBKe.

Ha Balue nsnenve MoXeT noaaeatbes
npupoaHeiii ras (NG).

npubop 0T 3NEKTPUYECKON CETH.
CyLLecTByeT puck nopaxeHus

OMACHO:

lMepen BbINOMHEHWEM KakuX-nnbo

3NEKTPOMOHTaXHbIX paboT OTKNouMTE
3NEKTPUYECKMM TOKOM!

nocrie yCTaHOBKW JOMKEH ObITb 0BecneyeH
erkMi JOCTYN (He NpoKnajbiBaiTe LHYP

K LWTencensbHON BUMKE LWHYpa NUTaHUs
Ha[, BapOYHON NOBEPXHOCTbIO).
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+  [lepen ycraHokoit npubopa Heobxoanmo
NOLroTOBMUTL NOABOZ NPUPOAHOIO rasa.

+ K BbINyckHOMY OTBEPCTHIO UCTOYHMKA ra3a
BomKHa bbITb NpucoeamHeHa rmbkas noaBoaka
Ans nogeoga rasa k npubopy, 3akpbiTas
3arnyLukoi. Mpu ycTaHoske npubopa
npeacTtaBuTenb CyxObl rasa BbIHET 3armyLuKy
W NPUCOEAMHUT NpMBOP K ra3oBoM CETH C
NOMOLL|bI0 My(TB.

+  [a30Bblit BEHTWMb JOMKEH HAXOAUTLCS B
NerkofocTynHOM MecTe.

+  Ecnvm BnocneacTBun BO3HUKHET
HeobXxoanmocTb nepeBecTy Npubop Ha apyroi
BM rasa, obpatuTech B IMpMEHHbI



CEPBUCHbIIA LIEHTP NS MOMyYeHNst
KOHCYMNbTaLMN O TOM, KaK BbIMOMHUTL TaKom
nepexog.

MHCTpyKUMA NO MOHTaXy

1. CHUMUTE C BApOYHOM MaHENM rOpesKM,
HaKragKu ropenok 1 peLueTku.

2. TlepeBepHWTE BapOUHYI0 NAHEMb U NONOXUTE ee
Ha POBHYHO MOBEPXHOCTb.

3. [Ins npepnoTBpaLleHus NonaaaHus NOCTOPOHHUX
BELLECTB W XMIKOCTENA MEX/Y BApOYHOM
NaHenbto M CTONELHULEN Nepes YCTaHOBKOI
HaHeCHTE Ha CTONMELLHLY repMeTuK 13
KOMMIeKTa NOCTABKM MO KOHTYPY HUKHEN YacTu
KOpnyca Bapo4HOIA NaHEeNM, He Jonyckasi npu
9TOM HamnoXeHWs! CIOEB repmMeTmka.

4. 3anonHuTe yrmbl OPMOBOYHBLIMM Ayramu, Kak
NnokasaHo Ha pucyHke. CorHuTe ayry, HackonbKo
Heobxoaumo, YToObI 3anonHUTL 3a30p B

rnax./Paragraph

IpUNIMHTYCOBBIE CEKLMM BHU3Y Kopryca
BapOYHON NaHemnu JOrMKHbI BbITb
3aM0NHEHbI FEPMETUKOM.

5. Tlonoxute Bapo4Hyto NaHesNb Ha CTOMELLHLY W
BbIPOBHANTE €€.

4
1 23 4

BapouHas naenb
BuHT

MOHTaXHBIA 3aXnUM
CronelwHuua

B w N =

BCTPOEHHON AyXOBKOW B 3TOM HET
HeobxoaMmocTH.

Ecnu BapoyHas naHenb ycTaHaBNMUBaeTcs Ha
KyXOHHBbI LUKadpumK, He06X0aMMO OTAENUTL
lee OT LWkadhumKa NOMKOW, Kak NoKasaHo Ha
pucyHke BolLwe. Mpu ycTaHoBKe Hagd,

ECnu noa BapouHoii NaHenbio HaxoauTes
BbIABIKHOI SILLYK, YTO NO3BONSET AOTPOHYTLCA [0
Hee CHI3Y, HeOBXOIMMO 3aKPbITb HIKHIOK CTOPOHY
Kopryca AepeBsIHHON NaHerbio.

* MUH. 15 MM
Bup c3agu (oTBepcTUs Ans nogcoeAMHeHNs)

v v

f t

Mocre OKOHYaHMS YCTaHOBKM BCTABbTE HA MECTO
KOHGDOPKY, HAKNaJKN KOHOPOK M PELLETKN.

OMNACHO:

He pekomeHayeTca ncnonb3osatb ANA
NPUCOEANHEHUA Apyrue OTBEPCTUA, TaK Npu
9TOM MOXHO NOBPEAUTL rasoByto U
QNEKTPUYECKYIO CUCTEMbI.
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OMACHO:

BapouHast naHenb COQePXUT KOMMOHEHTI,
paboTaloLLme Ha rase 1 dnekTposHepruu. Mo
3TOM NPUYMHE ee KpenneHue Ha BapHol
CTOIIKE CrieAyeT NPOU3BOAMTL TONBKO B
KpEeneXHbIX OTBEPCTUSIX, UCTIOMb3YS NP
3TOM TOMbKO MpUnaralolLmecs GukcUpyioLLme
SMEMEHTbI 1 BUHTBI U PYKOBOLCTBYAACH
yKasaHWsIMU, NPUBEAEHHBIMU B PYKOBOACTBE.
B npotueHoM crnyyae oHa GyaeT
NpeAcTaBnsATL ONACHOCTb Anst 6e30nacHOCTH
XM3HU 1 UMYLLECTBa.

OkoH4aTenbHasA npoBepKa

1. OtkpoliTe nogayy rasa.

2. TpoBepbTe MecTa NOAKMo4eHe rasa Ha
HaEXXHOCTb 3aKPEMIEHNS! N FePMETUYHOCTb.

3. 3axruTe ropenku 1 NPoBEpPbTE BHELLHWA BUL
nrameHu.

Mnams [omkHO BbiTb ronybbIM 1 UMETb

06bIYHYI0 hopmy. Ecnv nnamst umeeT
€NTOBAaTbI/ OTTEHOK, NPOBEPLTE NOMOXEHME

HaKnaaKy ropenki uiu NpounCTUTE roperky.

Mepexop Ha Apyron BUA rasa

OMACHO:

[Mepen BbINOMHEHWEM Kakux-nnbo paboT no
MOHTaxXy ra3oBbix NpuBOPOB nepekpoiTe
nofavy rasa.JTo MOXeT NPUBECTM K B3PbIBY!

[ns nepexopaa Ha apyroi BuA raza Heobxoammo
3amMeHuTb BCe opcyHKn npubopa v oTperynmpoBath
BCE KpaHbl 1151 YMEHbLUEHUS NofJayn rasa.
3ameHa chopCyHOK B ropenkax
CHumuTe HaknaKy ropenku 1 BbiHbTe Kopryc
ropernky.
2. BbIBMHTHTE (hOpCYHKM, NTOBOpa4MBas NPOTUB
4acoBOW CTPErKK.
BcTaBbTe HOBbIE (hOPCYHKM.
[poBepbTe COEANHEHNS HA HAEXHOCTb
3aKpenneHns u repMETUYHOCTb.

B w

PacnonoxeHue HoBbIX (HOPCYHOK YKa3aHo Ha
ynakoBke unu B Tabnue Ha
‘apakmepucmuku 2openok, cmp. 11 .

((MoxeT oTnmyaThCs B 3aBUCUMOCTH OT
Mofieny uaaenus.))

B HekoTopbIX MOAENAX KOH(POPOK POPCYHKa
3aKpbITa METANNMYECKON KPbILKOM. [ins
3aMeHbl POPCYHKM METANMUYECKYIO KPbILLKY
HeobX0AUMO CHATb.
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i

1 YCTpORCTBO ras-KOHTPONs (B 3aBUCMMOCTM OT

mopeni)
2 Caeya 3axuranus
3 dopcyHka
4 lopernka

He cHumaliTe razoBble kpaHbl ropernok 6es
ocoboit HeobxogumocTu. B cnyyae
HeobX0AMMOCTH 3aMeHbI KpaHOB
obpalLaiTech TOMbKO B (PUPMEHHBIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.

PerynupoBka ra3oBbIiX KpaHOB ANl YMEHbLIEHUA

nopjauu rasa

1. 3axruTe ropenky, KOTOPYH HYKHO
OTperynmpoBaTh, 1 yCTaHOBUTE PYUKy
perynsatopa B nornoxeHne MUHUManbHOMo
nnamexm.

2. CHuMMTe pyuKy perynsitopa C ra3oBoro kpaHa.

3. K BWHTY perynvpoBku Noaayu rasa npumeHsinTe
OTBEPTKY COOTBETCTBYIOLLEr0 pasmepa.

[ns cxwkeHHoro HedpTAHOrO rasa (ByTaH-nponarx)

creayeT NOBEPHYTb BUHT M0 YacoBow cTpenke. [ns

NPUPOJHOrO rasa CriedyeT NOBEPHYTb BUHT Ha OfWH

060pOT NPOTMB 4acoBOWN CTPENKK.

» HopmanbHas BbicoTa NpsIMOro niameHu npu

YCTaHOBKE Perynsitopa B NoNOXeHe MAHUMANbHOTo

nnameHn JoMmKHa COCTaBNSATL 6-7 MM.

4. Ecnv nnams Bbille, YeM HyXHO, NOBEPHUTE BUHT
MO 4YacoBOW CTPenKe, ECIN HIKE — NOBEPHUTE B
NPOTMBOMONOXHYH CTOPOHY.

5. B KayecTBe 3aKnioUmMTemnbHON NPOBEPKM
yCTaHOBUTE PerynsiTop KOHPOPKM B NONOKEHNE
MaKC1MasbHOTO N MUHMMANBHOTO MaMeHm 1
NpoBepbTE BOCMAMEHEHNE W BbIKIIOYEHNE OTHS.

lMonoxeHne BUHTa PerynMpoBKN NOAaYM 3aBUCUT OT

THNa ra3oBOoro BEHTUNS, UCTONb3yeMOoro B

ycTpomncTae.



Ipu 3ameHe Tuna rasa He0bXoAMMO Takxe
3aMEHUTb M NacnopTHyto Tabnuuky npubopa,
copepxalLyo nHopmaLuio o
noTpebnsieMom rase.

ﬂnﬂ Oyayweii TPaHCNOPTUPOBKY
CoxpaHuTe OpuUrMHanbHy YNakoBOYHYH
kopoOky 1 nepesoauTe Npubop B Hell.
CriepyiiTe yka3aHusM, HaHECEHHbIM Ha
ynakoske. Ecnmn opuruHarnsHas ynakoBoyHas
kpobka He coxpaHunach, 3aBepHuUTe 13genue B

1 BUHT perynvpoBkv noaqy raa Ny3bIp4aTyto ynakoBKy Unn NOMECTUTE B

; NNOTHbIN KapTOH. HapexHo 3aknenTe knenkon

NEHTOM.

+  3aKkpenuTe Haknagku ropenok 1 nogCcTaBku ans
nocyzbl KINENKon NEHTON.

OcmoTpuTe NpUBOp CHapyXy Ha npeaMeT
BO3MOXHbIX MOBPEXAEHNI NpK
PAHCMIOPTUPOBKE.

1 BWHT perynupoBku nogaun rasa
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ﬂ MoaroToBKa K akcnnyaTauum

PeKkoMeHAaLMMN Mo 3KOHOMMM npurotonsiemoro 6rioaa. Yem 6onblue 0bbem

AMEKTPOIHEprM MOCYAb!, TEM BblLLE 3HepronoTpebneHue.

3TN pekoMeHaaLMM NOMOryT BaM MCMOMb30BaTh MoaroToBka k akcnnyaraumum

M3[enve FKONOMVHECKN YMCTBIM CIOCOBOM W OuucTka npuGopa nepea Hauanom akcniyarauun

SKOHOMUTL BNEKTPOIHEPTUIO. HekoTopble MOLLME CPEACTBa U YUCTALLME

*+  PasvopaxvBaiiTe 3aMOpOKeHHblE NPOAYKTbI MaTepuarnbl MOTyT NOBPEAMTH NMOBEPXHOCTb.
nepes NpUroToBneHUeMm. He ncnonb3ayinTe Ans YACTKM arpeccuBHble

«  ToTOBbTE NMLLY B 3aKpbITON Mocyae. Mpn MOIOLLME CPEACTBA, YNCTALLME
NPUrOTOBIIEHNM B OTKPLITON NOCyae MOPOLUKM/KPEMbI, @ TAKXKE OCTPbIE MPEAMETbI.

9HepronoTpebrieHne MoxXeT Bo3pacTuB 4 pasa. g
¢« Boblbupaiite KOHOpPKY COOTBETCTBEHHO '

pasmepy Ha nocyapl. O6sa3aTensHo

BbIOWpaiTe nocyay COOTBETCTBEHHO 0OBEMY

CHUMMTE BCe YNaKkoBOYHblE MaTepuarsl.
2. TMpoTpuTe NOBEPXHOCTL NPMBOPa BNAXHO
TKaHbIO UNM TyGKOM 1 BLITPUTE HaCyXo.
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B lpaBuna aknnyarauuy Bapo4HOM naHesnm

O06wue cBegeHUs 0 NPUrOTOBIEHUN
nULm

He 3anonHsiTe kacTpronto
pacTuTenbHbIM Macnom bonee Yyem Ha
OfHy TpeTb. [pu HarpeBaHuM Macna
He 0CTaBnsiiTe BapOUHyIo NaHenb 6e3
npucmotpa. OcTeperanTech
BO3ropaHus packaneHHbix macern. He
TywwuTe oroHb Bogou! Mpu
BO3ropaHu1 Macna HakponTe nocyay
OLEANOM WM BNXHOM TKaHbH0. 10
BO3MOXHOCTY BbIKMIOYMTE BAPOUHYHO
naHerb 1 NO3BOHUTE B NOXapHYI0

cnyxoy.

+  Tlepen xapeHbem NpoayKTbl HyXHO
obs3atensHo obeywmeate. OnyckaiTe
NpOAYKTbI B FOPAYNI KNP C OCTOPOXKHOCTBIO.
3amopokeHHble MPoayKTbl Nepes XapeHbem
cregyeT NOfHOCTbI0 Pa3MOPO3UTh.

«  T[locyay, B KOTOPOM pa3orpeBaeTCs xup,
HaKpbIBaTb HEMb3si.

+  Tlocyny criepyeT CTaBWTb Ha NAUTY Takum
00pa3om, 4ToDbI py4KKM HE HarpeBanuchb Hag
ropsiyelt NOBEPXHOCTBLIO NNNTLI. He CTaBbTe Ha
NAUTY HeyCTONYMBYIO NOCYAY, KOTOPas NErko
OnpoKu1abIBaeTCA.

*  He cTaBbTe Ha BKMKOYEHHbIE KOHGOPKW MYCTYH0
MOCYAY — 3TO MOXET NMPUBECTU K ee
NOBPEXAEHUIO.

*  He ocraBnsitte BKMIOYEHHLIMK KOHGOPKH, Ha
KOTOpbIX HET NMOCY bl — 3TO MOXET NPUBECTM K
noBpesxaeHunto nnnTbl. 0bsi3aTensHO
BbIKII0YaiATe KOHPOPKM NOCHE OKOHYaHNs
NPUTOTOBIEHNS MULLW.

*  He cTaBbTe Ha NAUTY NNacTMaccoByio UM
arniMUHUEBYIO NMOCYAY, TaK Kak Ha ropsiyeit
MOBEPXHOCTW OHW MOTYT PacniaBuTLCA.
Takyto nocygy TaKke He cregyet
MCMONb30BaTh ANS XPaHEHNS MULLEBbIX
NpOAYKTOB.

* MoxHo ncnonb3oBaTh TONLKO NOCydy C
NAOCKMM JHOM.

+  Pa3mep nocyapl AOMmKeH COOTBETCTBOBATL
KOnM4ecTBY NpoayKToB. Toraa NpopyKThbl He
OyayT BbINMECKMBATLCA M3 NOCYab, U HE
NPUAETCS NULIHWIA Pa3 MbITb NAKTY.

He knagute Ha KOH(OPKM KPbILLKM KACTPIOMb.
Pa3meluaiite nocyay no LEHTPY KOHPOPKU.
Ecnu HyxHO nepemecTuTb NOCYAy Ha apyryto
KOHAOPKY, NogHUMMTE ee 1 nepecTasbTe. Hu B
KOEM Cryuae He nepeBuraitTe nocyay no
MOBEPXHOCTY NANTBI.

[puvroToBneHme NULM Ha ra3oBOIA KOH(OpPKe

+  [lvameTp nnameHu JOmKeH COOTBETCTBOBATb
pa3amepy nocygbl. Mnams rasoBoi KOHPOPKK
CreayeT perynupoBath Takum 06pa3oM, YTobbI
OHO He BbIXOAWIO 3a Npeferbl AHa nocybl.
lMocyny credyeT CTaBuTb NO LEHTPY KOH(OPKM.

JKcnnyaraums BapoUHbIX naHeneit
1 5

2 3 4

1 KoHdopka 6bicTporo Harpea 14-20 cm

2 [JononHntensHas koHopka 12-18 cm

3 KoHdbopka Ans nocyap! € BbIMyKbIM AHOM 22-
30cm

4 HopmansHas koHdopka 14-20cm

5 HopmansHas koHdopka 14-20 cm cnucok
PEKOMEHI0BAHHbIX AMAMETPOB NOCY/bI AN
MCNONb30BaHNs Ha COOTBETCTBYIOLLMX
KOHEbOpKax.

BonbLUoi cMMBON NNameHn COOTBETCTBYET

MakCyManbHOMY YPOBHIO MOLLHOCTH, @ MarneHbKui

CWUMBON NAMEHN — MUHUMATbHOMY. B nonoxeHum

«BbIKIMIO4YEHO» (BEPXHSIS TOYKA) NOAAYA rasa K

ropesnikam rnpekpatlaetcs.

Po3xur ra3oBbIX ropenok

1. TpwxMuTE perynsitop ropenku u

2. TOBEPHWUTE ero NPOT1B YaCOBOMN CTPENKM B

CTOPOHY 60MBLLIOMO CYMBOMA NTAMEHW.
» [pu 3TOM BCMbIXHET UCKPa, 1 ra3 3aroputcs.
3. YCTaHOBMTE HYXHbII YPOBEHD MOLLHOCTY.
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BbiknioyeHue razoBbIx ropenok
[MoBepHuMTE perynsTop 30HbI N0AOrpeBa B
noroxeHune «BbIkno4eHo» (BBEPX).
Cucrema npegoTBpaLleHNs YTeyKm rasa (B
MoAEensx ¢ TepMonapoii)

'openku cHabkeHbl
NPesoXpaHNTENbHbIM
MexaH13MoM,
npekpaLiatoLm nogady
rasa, ecrnv nnams
BHE3arHo MoracHer,
Hanpumep, ero 3anbeT
XUOKOCTb.

1. Cuctema
NpesoTBpaLLEeHNs
yTEYKM rasa

«  [nq po3xura NpyKMUTE PErynsTop 1
MOBEPHUTE €70 NPOTUB YaCOBOI CTPENKM.

*  YroBbl BKMIOUMTH CUCTEMY 3aLLMUTI, NOCTE
BOCMNaMEHeHWs! 1a3a yaepKuBaiiTe perynsrop
B HaXkaToM nonoxeHum etie 3-5 cexyHa.

«  Ecnunocrie HaxaTusi 1 OTMycKaHus
perynaTopa nnams noracHeT, NOBTOPUTE Te Xe
[eliCTBUS, YAEPKIMBas PErynsitop B HAKaTOM
MOMOXEHUN B TeYeHMe 15 CekyH.

OMACHO:
Ecnu B TeyeHme 15 cekyHA po3xur ropenkm
He Npon3oLLer, OTMYCTUTE KHOMKY.

[MoBTOPMTE NOMBITKY HE paHee, Yem Yepes 1
MuHyTY. CyLLECTBYET PUCK HAKONMEHWS rasa
1 B3pbiBal
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FopenKa ana nocyabl € BbINyKNbIM AHOM

l"openkv ans nocyzbl C BbINYKMbIM JHOM NO3BOASIT
YCKOPUTb MPOLLECC NPUIOTOBMEHMS MHLK. B kyxHe
CTpaH A3uu LIMPOKO MCMoMb3yeTcs nocyaa c
BbIMyKbIM AHOM, B KOTOPOW ObICTPO FOTOBAT MENKO
Hape3aHHble OBOLUM W MSCO Ha CUITbHOM OTHE.

B Takoit ckosopofe Tenno pacnpegensetca 6bicTpo
1 paBHOMeEpHO. EAly B Heli rOTOBSAT KOPOTKOE Bpems
Ha CWIbHOM OTHE, NO3TOMY NPOAYKTbI He TEPST
MNULLEBYIO0 LIEHHOCTb, @ OBOLLY OCTAIOTCS COYHBIMM.
l"openky 4ns nocyabl C BbIMyKibIM AHOM MOXHO
TakkKe 1CNonb3oBaTh ANs NPUIOTOBAEHMS MNLLM B
06bIYHOI nocyae.

lMepeq Tem kak nocTaBnTb 00bI4HYI0 NOCYaY Ha
ropenky 4ns nocyap! C BbIMyKIbIM AHOM,
HeobX0AMMO BbIHYTb M3 Hee MOACTaBKY AnA nocyab!
C BbIMYKIbIM AHOM.



EYXOA U TexHMYeckoe obcnyxnBaHue

O6wue ceegeHus

PerynspHo BbinonHsnTe Y1cTky npubopa. 310
NO3BONMT NPOAJIUTL CPOK €10 CNYXOBbI, a Takke
n3bexatb MHOTX Npobrem.

OMACHO:
[Mepen BbiNonHeHWeM paboT no
0BCNYXUBAHMIO M YNCTKE OTKMIOUMTE Npubop

OT aneKkTpuyeckoi cet.CylyecTayeT puck
MOpaXeHWs ANeKTPUYECKM ToKoM!

OMACHO:
[aiTe 13nenmio oCTbITh, NPeXae Yem
MpucTynaTh K YNCTKe.MopsumMe NOBEPXHOCTH

MOryT NPUHUHWUTD oxoru!

Mpubop creayeT TWaTeNbHO YMCTUTL NocTe
Kakoro Ucnonb3oBaHus. Tak nerye yaanstb
OCTaTK ML, KOTOPbIE MOTYT NPUrOPETH MK
CneayHLLEeM MCMonb3oBaHuM npubopa.

[ns u1cTk1 npnubopa He TpebytoTes
creumanbHble YucTawme cpeactea. Mpubop
MOXHO BbIMbITb TENO0A BOAOH ¢ A00aBreHnem
XMAKM MOIOLLEro CPeACTBa, UCTOMb3ys
MSITKYIO TKaHb Unn rybky. A 3aTem npoTepeTb
CYXOM TKaHbIO.

Obsi3atensHo NpoTHpaiiTe Npubop Hacyxo
nocre YMCTKM 1 cpasy e yaansiiTe nonasLuyto
Ha Hero KWAKOCTb.

He vcnonbayitte Ans YUCTKM PyUKm 1
NOBEPXHOCTEN M3 HEPXaBEIOLLel CTanu
YKCTSILLME CPEACTBA, CoAepX)alluMn KUCNOoTy
UM Xnop. 3TM AeTann MOXHO NpoTUpaTh
MSITKO TKaHbl0, CMOYEHHOI B XXMKOM MOIOLLEM
cpencTee (6e3 abpasuBHbIx 1006aBOK),
CTapasiCh TepeTb B OfHOM HanpaBlieHM.

He ncnonbayinTe Ans YACTKM arpeccuBHble
MOIOLLIME CPECTBA, YUCTALLME

HexoTopbie Motowue CPeacTBa v YucTslLme
MaTepuanbl MOryT NoBPeaUTb NOBEPXHOCT.
MOPOLLK/KPEMBI, & TaKKe OCTPble NPeAMETb.

NPUBECTY K NOPEXKEHNIO AMEKTPUYECKUM
TOKOM.

He ncnonbayiTe Ans YACTKN YCTPOICTBA
Napoo4MCTUTENM, MOCKOMbKY 3TO MOXET

YucTtka BapoyHOM naHenu

Fa3oBble BapouHble NaHenu
1. CHUMMTE 1 BbIMOITE KOH(HOPKY M HaKMaaku
TOPENOK.

2,
3.

4.

BbIMoliTe Bapo4Hyto naHernb.

AKKypaTHO YCTaHOBMTE HaknafKu ropernok Ha
CBOM MecCTa.

[Tpyn ycTaHOBKE BEPXHUX PELLETOK CreauTe 3a
TeM, 4TobbI Fopenku1 HaXoAMIMChb TOYHO N0
LIEHTPY KOHXDOPOK.

YucTtka naHenu ynpaeneHusa
QOumCTbTE NaHenb yNpaBreHust U Py4KU-perynsTopbl
BraXHOI TKaHbIO W BbITPUTE HACYXO.

1

Ecnu Baw npubop ocHalweH
KHOMKaMm/pydkamu, He CHUMalTe pyydKku-
pErynaTopbl 4Ns YUCTKN NaHEeNM
ynpasnexus.

Tak MOXHO NOBPeaMTb NaHenb ynpaenexms!

Pyuka-perynatop
YnnoTHuTeNnbHas npoknagka

[Mpn YMCTKE HE CHUMANTE YNMOTHUTENbHbIE
NPOKNaaK/ Nog, pyykamm-perynsaropamu.
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Mouck u yctpaHeHue HeucripaBHOCTEN
Tipw HarpesaHuy 1 oXTiaXaeHN NPUBOp USAAET MeTanNMeckve WyMb!,
*  Tlpu HarpeBaHUM MeTaNNMYECK1e [eTanu MOryT PacLUMpSITbCS U M3aBaTh 3ByKU. >>> 3mo He
.. J6/1ACMCA HEUCNPEBHOCMbI0.
Tlpu po3xure He BCNbIXVBAET UCKpa.
> [Tposepbme npedoxpaHumenu e 6r1oke npedoxpaHumened.
123 ne nocrynaer.
+  TepexpbiT 06LMI ra3oBbIi KpaH. >>> Omkpolime 2a308b1i KpaH.
I'Ieperw6 ra3oBoro wnaHra. >>> I7paeu bHO pacnosoxume 2a308bI WiaHe.

Penky NIOX0 FOpAT Wi BOODUE He ropsT.

«  Topenku 3acopeHbl. >>> O4UCMUMe KOMNOHEHMbI 20PENTKU.

«  Topenku BraxHble. >>> [Ipocywiume KOMNOHEHMb! 20PENKU.

. Haknagka ropenku nnoxo yctaHoBnexa. >>> ﬂpaeuano ycmaHosume HaKnaOKy 20periKu.

*  TlepeKpbIT rasoeblit kpaH. >>> Omkpolime 2a308bIl KpaH.

+  [a30Bblit GANNOH NYCT (P UCNONb30BAHMN CKWKEHHOTO rasa). >>> 3aMeHuUme 2a308bIl OasIoH.

[laHHOM pa3gaerne, 0bpaTuTech K NPeLCcTABUTENI aBTOPU3OBAHHON CepBUCHON cryx6bbl. He nbiTaiTech

Ecrv Bbl He MOXeTE yCTpaHUTb HENOMaaKM1, HECMOTPS Ha BbINOMHEHWUE MHCTPYKLWIA, NPUBEAEHHBIX B
CaMOCTOSITENBHO OTPEMOHTUPOBATb HEUCTPaBHBI SreKTponpuGop.
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Prosim, Ctéte nejprve tento ndvod.

Vézeny zakazniku,

Dékujeme za vybér produktu Beko. Douféme, Ze s timto produktem, ktery byl vyroben s vyuzitim vysoce kvalitni a
k pouZiti a jakékoli dopliiujici dokumenty a uchovejte je pro budouci pouZziti. Pokud produkt pfedate dalSi osobe,
rovnéz ji predejte navod k pouziti. DodrZte veSkera varovani a informace obsazené v navodu k pouZiti.
Nezapomerite, Ze tento navod se mize vztahovat i k nékolika jinym modeldm. Rozdily mezi modely jsou v navodu
vyslovné uvedeny.

Vysvétleni symbolii
V celém ndvodu k pouZiti jsou pouity nasledujici symboly:

DlleZité informace o uzitednych tipech k
pouZiti.

Varovani na nebezpecné situace Vi
Zivotu a majetku.

Varovani na zasah elekirickym
proudem.

¥

Nebezpeci vzniku pozéru.

ii Upozornéni na horké povrchy.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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U Diilezité pokyny a upozoméni tykajici se bezpeénosti a

zivotniho prostredi

Tento oddil obsahuje bezpec€nostni
pokyny, které vam pomohou predejit
riziku zranéni a poSkozeni.
Nedodrzeni téchto pokyn({ zrusi
platnost zaruky.

Obecna bezpecnost

e Toto zafizeni mize byt pouZivano
détmi starSimi 8 let a osobami se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti,
pokud je na né dohlizeno nebo
byly pouceny o pouziti zafizeni
bezpecnym zplsobem a rozumi
zahmutym rizikdm.

Déti si nesmi se zafizenim hrat.
Cisténi a udrzba uzivatelem nesmi
byt provadeéna détmi bez dozoru.

e Spotfebi¢ neni urCen k pouziti
osobami (vCetné déti) se
snizenymi fyzickymi, senzorickymi
nebo duSevnimi schopnostmi
nebo bez nedostatku zkusenosti,
aniz by byly pod dohledem nebo
proSkolent.

Déti si nesmi se zafizenim hrat.

e Pokud je vyrobek predan jiné
0S0bé za Ucelem soukromeho
pouziti nebo nepfimého pouziti, je
tfeba této osobé poskytnout take
uzivatelskou prirucku, Stitky k
vyrobku a dalSi nezbytné
dokumenty a dily.
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Instalaci a opravy museji vzdy
provadét pracovnici
autorizovaného servisu. Viyrobce
neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadénych
neopravnénymi osobami, mlize
dojit i k propadnuti zaruky. Pred
instalaci si peClivé preCtéte
pokyny.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je
vadny nebo vykazuje viditelné
Skody.

Po kazdém pouziti zkontrolujte,
zda jsou vSechna funkeni tlaCitka

vypnuta.

Bezpecnost pfi praci s plynem

VSechny Cinnosti s plynovym
zafizenim a systémy mohou
provadét jen autorizované osoby.
Pred instalaci ovérte, zda
podminky mistni rozvodné sité
(typ a tlak plynu) a nastaveni
spotfebice jsou slucitelné.

Tento spotiebi¢ neni pfipojen k
zaffzeni na odvod produkti
spalovani. Mélo by byt zafizeno a
pfipojeno v souladu s platnymi
montaznimi predpisy. Zvlastni
pozornost vénuijte prislusnym
pozadavkiim na ventilaci; Viz Pred
montazi, strana 10

PFi pouZivani plynovych vafici
vznika teplo, vihkost a produkty



spalovani v mistnosti, kde jsou
vafice instalovany. Zkontrolujte,
zda je kuchyné fadné odvétrana,
zejména béhem pouzivani
spotfebiCe. Udrzujte oteviené
pfirozené vétraci otvorynebo
pouzijte mechanicke ventilacni
zafizeni (mechanicka odsavaci
digestor). Dlouhodobé intenzivni
pouZivani spotfebice miZe vést k
nutnosti instalovat dalSi ventilaci,
napriklad zvySenim hladiny
mechanické ventilace, je-li
dostupna.

Plynové spotiebice a systémy je
nutno pravidelné kontrolovat.
Regulator, hadice a jeji svorka
musi byt pravidelné kontrolovany
a vymenovany v intervalech
doporucenych vyrobcem nebo

v pfipadé nutnosti.

Plynové hofaky pravidelné Cistéte.
Plameny by mély byt modré a
rovnomerne horet.

Spravné spalovani je nezbytné pro
plynové spotrebice. V pfipadé
neodkonalého spalovani se mlize
uvolnit oxid uhelnaty (CO). Oxid
uhelnaty je plyn bez barvy a
zapachu, ktery je velmi jedovaty a
ma smrtelné ucinky i ve velmi
malych davkach.

Vlyzédejte si informace o
telefonnich Cislech pro pohotovost
plynu a bezpecnostnich

opatfenich v pfipadé, ze ucitite
unikajici plyn.

Postup v pripadé, Ze ucitite plyn

Nepouzivejte otevieni ohen a
nekurte. Nepouzivejte zadna
elektricka tlacitka (napf. lampu,
domovni zvonek atd.).
Nepouzivejte telefony nebo
mobilni telefony. Riziko vibuchu a
otravy!

Zavrete vSechny ventily na
plynovych spotfebicich a
plynovych hodinach.

Oteviete dverfe a okna.
Zkontrolujte tésnost vSech trubic
a spojeni. Pokud stale citite
unikajici plyn, vyjdéte z bytu.
Upozornéte sousedy.

Privolejte hasiCe. Pouzijte telefon
mimo d{im.

Nepronikejte do zafizeni, pokud
nemate informace, ze je to
bezpecné.

Elektricka bezpe€nost

Dojde-li k selhani produktu, nesmi
byt pouzivan az do okamziku
opravy zastupcem autorizovaného
servisu. Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

Produkt zapojte pouze do
uzemneéng zasuvky s danym
napétim a ochranou uvedenou v
"Technické Udaje". Uzemnéni
musi zajistit kvalifikovany
elektrikarf, pokud pouzivate
vyrobek s transformatorem nebo
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bez néj. NaSe spoleCnost nenese
zadnou zodpovédnost za
problémy vyplyvajici z
neuzemneéni produktu v souladu s
mistnimi smérnicemi.

Produkt nikdy nemyjte nalitim
vody na néj! Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

Z3asuvky se nikdy nedotykejte
mokryma rukama! ZastrCku nikdy
neodpojujte tahem za kabel, vzdy
za z7astreku.

Produkt musi byt béhem instalace,
udrzby, Cisténi nebo oprav
odpojen.

Pokud je napdjeci kabel poSkozen,
musi jej vymeénit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo obdobné
kvalifikovana osoba, aby se
predeslo riziku.

Spotrebi¢ musi byt nainstalovan
tak, aby byl ze sité zcela odpojen.
Oddéleni musi byt zajisténo bud
zastrCkou nebo spinacem
vestavenym do fixni elektrické
instalace, v souladu se stavebnimi
smeérnicemi.

VSechny Cinnosti s elektrickym
zafizenim a systémy mohou
provadét jen autorizované osoby.
V pfipadé jakychkoli poSkozeni
vypnéte pristroj a odpojte jej od
napajeni. Za timto ucelem
vypnéte domovni pojistku.
Zkontrolujte, zda je hodnota
pojistky kompatibilni s vyrobkem.

Bezpecnost produktu

e VAROVANI: Spotebi¢ a dostupné
Casti se pfi pouzivani zahfivaj.
Davejte pozor, abyste se nedotkli
topnych prvkd. Déti do 8 let véku
udrzujte mimo dosah nebo pod
stalym dohledem.

e Nikdy nepouzivejte vyrobek,
pokud vas usudek nebo
koordinaci ovliviiuje pouziti
alkoholu a/nebo Ik

e Davejte pozor pfi pouzivani
alkoholu v pokrmech. Alkohol se
pii vysokych teplotach vypafuje a
miZe zp(lisobit poZar, jelikoZ se
vzniti, kdyz se dostane do
kontaktu s horkou plochou.

e Nestavte zadné horlavé materialy
vedle vyrobku, jelikoz jeho boky
se pfi pouzivani zahreji.

e \/Sechny vétraci otvory museji
zlstat bez prekazek.

e Na CiSténi spotiebiCe nepouzivejte
parni Gistice, mohlo by dojit k
zasahu elektrickym proudem.

e VAROVANI: Vareni bez dozoru, pfi
kteréem pouzivate tuk nebo ole]
miZze byt nebezpecné a mize
zplisobit pozar. NIKDY se
nepokousejte uhasit ohen vodou,
ale vypnéte spotrebic a poté
plamen zakryjte poklickou nebo
hasici rouskou.

e VAROVANI: Proces vafeni mus
byt pod dohledem. Kratkodoby



proces vareni musi byt pod
dohledem nepfretrzité.

e VAROVANI: Nebezpeti poZéru: Na
povrchu uréeném k vareni
neskladujte zadné predméty.

Pro bezpecny provoz:

e Ujistéte se, zda zastruCka zapadla
do z&suvky a nezplsobi vznik
jiskry.

e Nepouzivejte poskozeny nebo
nalomeny prodluzovaci kabel ani
jiny nez originalni kabel.

e Ujistéte se, zda je pfi zapojeni
neni na zastrcce zadna vihkost
ani kapalina.

e Ujistéte se, zda je pfipojeni plynu
nainstalované dobre a nedojde k
unikani plynu.

UrCené pouziti

e Tento vyrobek je urCen pro
domadci pouziti. Komer¢ni pouziti
neni pripustné.

e Toto zafizeni je ur€eno jen pro
vafeni. Nesmi se pouzivat na jiné
ucely, napfiklad k vytapéni
mistnost.

e \lyrobce nezodpovida za zadné
Skody zplisobené nespravnym
pouzitim nebo manipulaci.

Bezpecnost déti

e VAROVANI: Pistupné Casti se

mohou béhem pouzivani rozehrat.

Malé déti udrzujte mimo dosah.

e (balové materialy jsou pro deti
nebezpecné. Udrzujte déti mimo
dosah obalovych materidl(.
VSechny ¢asti obalu prosim
likvidujte v souladu se standardy
ochrany zivotniho prostredi.

e FElektricke a/nebo plynové vyrobky
jsou nebezpecné pro déti.
Udrzujte déti mimo dosah tohoto
vyrobku, pokud je v provozu,
nedovolte jim hrat si s vyrobkem.

e Nad spotebi¢ nestavte zadné
pfedméty, na néz by déti mohly
dosahnout.

Likvidace starého vyrobku
Dodrzovani smérnice WEEE a o likvidaci odpadi:

Tento produkt spifiuje smérnici EU WEEE (2012/19/EU).
Tento vyrobek nese symbol pro tfidéni, platny pro
elektricky a elektronicky odpad (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich soucasti
a materialll, které Ize znovu pouZit a které jsou vhodné
pro recyklaci. Produkt na konci Zivotnosti nevyhazuijte
do hézného domdciho odpadu. Odvezte ho do
shérného mista pro recyklaci elekirickych a
elektronickych zafizeni. Informace o téchto sbérnych
mistech ziskate na mistnich dradech.

Dodrzovani smérnice RoHS:

Produkt, ktery jste zakoupili splfiuje smérnicih EU
RoHS (2011/65/EU). Neobsahuje Zadné Skodlivé ani
zakdzané materidly, které jsou smérnici zakazané.

Likvidace obalovych materialti

e (Obalové materidly jsou nebezpecné pro déti.
Obalové materidly uschovejte na bezpetném
misté mimo dosah déti. Obalové materidly
vyrobku jsou vyrobeny z recyklovatelnych
materidl{. Zlikvidujte je spravné a ffidte je v
souladu s pokyny pro likvidaci recyklovaného
odpadu. Nelikvidujte je s béznym domacim
odpadem.
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P Obecné informace
Piehled

1 Podpéra panve 6 Pridavny hordk
2 Normalni horak 7 Plotna

3 Montazni svorka 8 Rychly hofak

4 Ovladaci panel 9 Horak na wok
5 Kryt zakladny 10 Normalni horak
1 Rychly hofék Vzadu vlevo

2 Pridavny hor'ak Vpredu vievo

3 Hofék na wok Stfed

4 Normadlini hofak Vpfedu vpravo

5 Normadlni hofak Vzadu vpravo

8/CZ



Obsah baleni

Dodavané prislusenstvi se mize liSit podle
modelu vyrobku. V8echna pfislusenstvi
popisovand v navodu k pouZiti nemuseji byt
soucasti vaseho vyrobku.

1. Néavod k pouziti
2. Adaptér na panev wok

Technickeé parametry
Napéti/frekvence

Pojistka

Typ kabelu / priifez
Kategotle plynoveho zatizen
Typ plynu / tlak

Celkova spotreba plynu
Pfeména na typ plynu/tlak’
-~ voiitelne

Vngjsi rozméry (vska/Sitka/hloubka)
Bozmery inshalace Bitka/hlonbka
Hofdl

Vzatu vievo

Vykon

Vptedi viewo

Wkon

Stred

Vykon

Vpiedu voravw

Vykon

Vzadu vpravo

Vykon

Lze pouzit na umisténi panve wok s kulatym
dnem.

220-230 V ~ 50 Hz

3A

min.HO5V2Y2 3 x 0,75 mm

I ZH3B/P /1l 2HB

NG G 20/20 mbar

107 kKN

LPG G 30/30 mbar

Propan 31/37 mbar - NG G 20/13 mbar
99 mm/680 mm/510 mm

560 mim/480-490 mm

Rychly hofdk
2900 W
Pridavny hofak
1000 W

Hofdk na wok
3300 W
Normaini hofak
1750 W
Normaini hofak

echnické parametry se mohou ménit bez
predchoziho upozornéni za Géelem zvySovani
kvality vyrobku.

Obrazky v tomto ndvodu jsou schematické a
nemuseji se shodovat s vasim vyrobkem.

Tabulka injektoru
1000 W

provoznich a okolnich podminek vyrobku se

Hodnoty na Stitcich vyrobku nebo v doprovodné

dokumentaci jsou zjiStovany v laboratornich

podminkach podle pfislusnych norem. Podle
tyto hodnoty mohou ménit.

varné des Vzadu vievo
Tlak plynu

Vpfedu vievo

3300 W 1750 W 1750 W
Stred Vpfedu vpravo | Vzadu
vpravo

G 30/28-30 85 92
mbar
50

631/ 37 mbar
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K] Montaz

Viyrobek musi nainstalovat kvalifikovand osoba v
souladu s platnymi pFedpisy. Jinak neni mozné uznat
zaruku. Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadénych neopravnénymi osobami,
miiZe dojit i k propadnuti zaruky.

7a pripravu mista a elektrické a plynové
instalace vyrobku odpovida zakaznik.

ﬁ NEBEZPECI:
\yrobek musi byt instalovan v souladu se

v8emi mistnimi a/nebo elektrickymi
vyhlakami,

NEBEZPECI:
Pfed instalaci zkontrolujte pfipadné vady na
yrobku. Pokud néjaké objevite, neinstalujte

Jei.
Poskozené vyrobky mohou ohrozit vasi
bezpecnost.

| 400mm min
110 mmmin

480-490mi

* Minimalni vySka k digestofi viz doporuceni v
navodu k pouZiti digestore

* Minimalni vzdalenost mezi skiini musi byt stejna
jako Sife varné desky

Ventilace mistnosti

U vSech mistnosti musi byt oteviratené okno apod., u

nékterych mistnosti bude nutno pouzit trvalé odvétrani.
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Pred montazi

Varnd deska je urcena pro instalaci do bézné pracovni

desky. Mezi pfistrojem a kuchyriskymi sténami a

nabytkem musf zdstat bezpetnostni vzdalenost. Viz

obrazek (hodnoty v mm).

e |zejej pouzivat i jako samostatné stojici
spotfebic. Nad povrchem desky je nutno poditat s
minimalni vzdalenosti 750 mm.

e (") Pokud nad sporakem instalujete digestor,
upravte vysku instalace podle pokyn{ vyrobce
digestore (min. 650 mm)

Sejméte obalové materidly a prepravni zamky
Povrchy, syntetické lamindty a lepidla museji byt
tepluvzdorné (100 °C minimum).

e Pracovni deska musi byt v roviné a vodorovné
upevnéna.

e Vyfiznéte otvor pro varnou desku v pracovni
desce podle montaznich rozmérd.

e O R

60mem min

50mem Mip v

Vzduch pro spalovéni je vtahovan z mistnosti a
spalovaci plyny jsou vypou$tény pimo do mistnosti.
Pro bezpetné pouzivani spotiebice je nezbytna dobra
ventilace mistnosti.

Pokoje s dvefmi nebo okny, které se oteviraji pfimo
do vnéj8iho prostredi



Ve dvefich nebo oknech, které se oteviraji pfimo do
venkovniho prostredi, musi byt vétraci otvory s rozméry
uvedenymi v tabulce nize podle celkového vykonu
zatizeni (celkova spotfeba plynu na spotfehici je
uvedena v tabulce technické specifikace této
uzivatelske prirucky). Pokud nejsou dvefe nebo okna
vybavena celkovym odvétravacim otvorem, ktery
odpovida celkové spotfebé plynu spotfebice, jak je
uvedeno v nasledujici tabulce, musi byt v mistnosti
urcité dalsi pevny vétraci otvor, aby bylo zajiSténo, Ze
se doséhne celkovych minimdlnich poZadavki na
ventilaci vzhledem k celkové spotiebé plynu spotfebice.
Pevny vétraci otvor miize obsahovat otvory pro stévajici
vzduchové Stérbiny, rozmér otvoru digestore apod.

Celkova spotfeba min. ventilaéni otvor
plynu (kW) (cm?)

Pokoje bez dveri nebo oken, které se oteviraji
primo do vnéjSiho prostredi

Pokud v mistnosti, kde je vyrobek umistén, nejsou
dvere nebo okno, které se otevira pfimo do venkovniho
prosttedi, je tfeba hledat jiné vyrobky, které urcité
poskytuji pevny nepiizplsobitelny a neuzaviratelny
vétraci otvor, spliujici pozadavky na minimalni
ventilagni otvory pro celkovou spotfebu plynu
spotrebiCe, jak je uvedeno ve vySe uvedené tabulce.
Zaroved by mély byt dodrzeny pfislusné stavebni
predpisy.

Pokud prostor nebo vnitfni prostor obsahuije vice nez
jedno plynové zafizeni, musi byt nad rdmec poZadavku
uvedeného v tabulce poskytnut i dodateCny vétraci
prostor. Velikost dodatecné vétraci plochy musi
odpovidat predpistim prislugnych plynovych spotiebict.
U spodni hrany dvefi, které se oteviraji do vnitfniho
prostiedi v mistnosti, kde je umistén vyrobek, musi byt
zajisténa minimalni mezera 10 mm. Musite zajistit, aby
predméty, jako jsou koberce, jiné podiahové krytiny atd.
neovliviiovaly priichod, kdyZ jsou zaviené dvere.

Spordk Ize umistit do kuchyné, kuchyné/jidelny nebo
kuchyriského koutu v obytné mistnosti, ne vSak do
mistnosti s vanou ¢i sprchou. Sporak nesmi byt
instalovan v obytné mistnosti s plochou pod 20 m?.
Neinstalujte tento spotfebi¢ do mistnosti pod Urovni
zemé, pokud neni oteviena na pfizemni podlaz
nejméné na jedné strang.

Instalace a pripojeni
Pristroj Ize instalovat a pfipojovat jen v souladu
se zakonnimi predpisy.
Elektrické zapojeni
Pripojte vyrobek k uzemnéné zasuvce/vedeni
chranéného miniaturnim jisticem vhodného vykonu, jak
je uvedeno v tabulce , Technické specifikace".
Uzemnéni musi zajistit kvalifikovany elektrikar, pokud
pouzivate vyrobek s transformdtorem nebo bez néj.
Nase spolecnost neodpovida za $kody vzniklé z diivodu
pouzivani vyrobku bez spravného uzemnéni v souladu
s mistnimi predpisy.

NEBEZPECI:

Vlyrobek smi pfipojit k napajeni pouze
autorizovany a kvalifikovany pracovnik. Zaruéni
Ihdita vyrobku zagina bézet az po fadné
instalaci.Vyrobce neodpovidd za Skody vzniklé
pfi procesech provadénych neopravnénymi
osobami.

NNEBEZPECi:
Napéjeci kabel je nutno nepfiskiipnout, ohnout

¢i zmacknout, nesmi pfijit do styku s horkymi
¢astmi zafizeni.PoSkozeny napajeci kabel musi
vyménit kvalifikovany elektrikar. Jinak je zde
nebezpedi zasahu elektrickym proudem, zkratu

nebo pozaru!

Zapojeni musi spliiovat ndrodni predpisy.
Udaje napdjeni museji odpovidat tidajtim na
typovém Stitku pristroje. Typovy Stitek je na
zadnim krytu vyrobku.

e Napdjeci kabel vaSeho vyrobku musi odpovidat
hodnotam v rabulce "Technické parametry".

NEBEZPECI:

Nez zahdjite jakoukoli ¢innost na elektrické
instalaci, odpojte vyrobek od napajeni.
Hrozi riziko zasahu elektrickym proudem!

Zastrka napdjeciho kabelu musi byt snadno
dosazitelnd i po instalaci (nevedte ji nad
varnou deskou).
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B&hem zapdjeni je nutné pouZit narodni/mistni
elektrické predpisy a musi se pouZit pfislusna

asuvka/vedeni a zastréka pro troubu. V
pfipadé, Ze jsou limity vykonu produktu mimo
provozni schopnost zastréky a zasuvky/vedeni,
musi byt vyrobek pfipojen pres pevnou
elektrickou instalaci pfimo bez pouziti zastréky
a zasuvky/vedeni.

Zapojte napdjeci kabel do zasuvky.
Pfipojeni plynu

NEBEZPECI:
Zafizeni mUze byt pripojeno k systému
doddvajicimu plyn pouze autorizovanou nebo

kvalifikovanou osobou.Nebezpedi vybuchu
nebo otraveni nasledkem neprofesionélnich
oprav!Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadénych neopravnénymi
osobami.

NEBEZPECi:
Nez zahdjite jakoukoli ¢innost na plynové
instalaci, odpojte pfivod plynu.

Hroz riziko vybuchu!

e Podminky a hodnoty nastaveni plynu jsou
uvedeny na Stitcich (nebo na typovém Stitku).

m\/aée zafizeni je vybaveno pfirodnim plynem
NG).

e Instalaci zemniho plynu je nutno pfipravit pied
instalaci vyrobku.

e Na vystupu instalace pro pfipojeni zemniho plynu
k vyrobku musi byt pruzné hadice a konec této
hadice musi byt uzavfen zatkou. Zastupce
servisu zatku sejme pfi pripojovéni a pfipoji vas
piistroj pomoci rovného pfipojovaciho zafizeni
(spoj).

e Zajistéte, aby byl ventil zemniho plynu dobie
dostupny.

e Pokud potfebujete pouzit spotfebiC pozdéji na
jiny typ plynu, musite kontaktovat autorizovany
servis za UCelem pfisluSného postupu pfemény.

Instalace vyrobku
1. Sejméte horéaky, kryty hofdk{ a miizky na varné
desce z vyrobku.

2. Otocte varnou desku vzhliru nohama a umistéte ji
na rovnou plochu.

3. Aby cizi latky a kapaliny nepronikly mezi varnou
desku a pracovni desku, naneste hmotu v baleni
po obvodu krytu varné desky, nez desku
nainstalujete, ale zajistéte, aby hmota
nepiecnivala.

12/CZ

4. Rohy vypliite ohybnymi koleny, viz obrazek.
Zformuite je dle potfeby tak, aby vyplnily mezery v
rozich.

Ujistéte se, Ze tésnéni ve spodni Casti
odkladaci desky jsou vypInény tmelem.

5. Umistéte vyrobek na pracovni desku.

J {“3“‘3— ——————————————————————— 4

Varna deska
Sroub

Montazni svorka
Pracovni deska

KdyZ instalujete desku na skiifl, musite
instalovat polici, ktera oddéli skfifi od desky
podle pfedchoziho obrazku. Neni to nutné,

kdy?Z provadite instalaci na vestavénou troubu.

Napfiklad, pokud je mozné se dotknout spodni strany
vyrobku po jeho montaze do zasuvky, musi byt tato
Cast zakryta dfevénou deskou.

min. 15 mm

B w N =
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Pohled zezadu (otvory pro pripojeni)

t )

Umistéte horaky, vicka hofdkd a grily zpét na jejich
misto po instalaci.

NEBEZPECI:
Upevnéni spojii k jinym otvordm neni vhodny
postup z bezpecnostnich dvoda, jelikoz miize

poskodit systém plynu a elektfiny.

NEBEZPECI:
Plotynka obsahuje komponenty vyuZivajici plyn
a elektfinu. Z tohoto divodu mus byt plotynka

upevnéna na desku pouze pres fixatni otvory,
pouze pomoci dodanych bezpetnostnich prvk
a $roubl a jak je uvedeno v navodu. V
opacném pripadé bude predstavovat ohrozeni

Zivota a majetku.

Posledni kontrola

1. Oteviete pfivod plynu.

2. Zkontrolujte instalaci plynu kvili spravnému
upevnéni a tésnosti.

3. Zapalte hofdky a zkonfrolujte vzhled plamene.

Plamen musi byt modry a musi mit pravidelny
ar. Pokud je plamen naZloutly, zkontrolujte,
da je vicko hofaku bezpeéné usazeno, nebo
vyCistéte hofak.

Zména plynu

NEBEZPECI:
NeZ zahdjite jakoukoli €innost na plynové
instalaci, odpojte pfivod plynu.

Hroz riziko vybuchu!

Cheete-li zménit typ plynu pro vas spotrebig, vyméte

vechny vstiikovaGe a upravte plamen v3ech ventilli v

poloze nizsiho priitoku.

Vyména vstfikovace horaki

1. Sejméte vicko hofdku a télo hof'dku.

2. odSroubujte vstfikovace proti sméru hodinowych
rucicek.

3. Nasadte nové vstfikovace.
4. Zkontrolujte véechna spojeni kvilli spravnému
upevnéni a tésnosti.

Nové vstfikovaCe maji polohu vyznacenou na
obalu nebo miZete postupovat podie tabulky
stiikovad na Tabulka injektoru, strana 9 .

((LiSi se podle modelu vyrobku.))

U nékterych ploten je vstfikovac zakryty
kovovym prvkem. Tento kovovy prvek je nutno
demontovat pred vyménou vstfikovace.

e
NEEE
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Pojistka proti zhasnuti plamene (podle modelu)
Svicka

Vstfikovaé

Hoféak

B w N =

Pokud nedojde k abnormalni situaci, nesnazte
se sejmout kohouty plynovych hordka. Pokud
ie nutné vyménit kohout, musite kontaktovat
autorizovany servis.

Nastaveni snizeného priitoku plynu u kohoutii

desky

1. Zapalte hodk, ktery chcete nastavit, a otoCte
tlacitko do polohy stfedniho plamene.

2. Sejméte tlacitko z plynového kohoutu.

3. Pouzivejte Sroubovdk vhodné velikosti k dpravé
$roubu nastaveni priitoku.

U LPG (propan-butan) otoCte Sroub doprava. U

zemniho plynu otoGte Sroub jednou proti sméru

hodinovych rugicek.

» Normalni délka rovného plamene ve snizené poloze

by méla byt 6-7 mm.

4. Pokud je plamen vy$Si, neZ je pozadovana poloha,
otocte Sroub ve sméru hodinovych ruicek. Pokud
je mensi, otacejte doleva.

5.V zavislosti na pouzitém plynovém kohoutu ve
va$em spotebici se mize lisit poloha sefizovaciho
Sroubu.
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Pokud se zméni typ plynu pfistroje, je nutno
meénit i Stitek, ktery udava typ plynu pfistroje.

Likvidace starého vyrobku
e Uschovejte si originalni karton od vyrobku a
prepravujte vyrobek v ném. Dodrzujte pokyny na
kartonu. Pokud nemate origindini karton, zabalte
vyrobek do bublin nebo silného kartonu a pevné
oblepte paskou.
e Zajistéte viCka a drzaky panvi lepici paskou.
Zkontrolujte vzhled vyrobku, zda neobsahuje
Skody, k nimZ mohlo dojit pfi pfepravé.

1 Sroub nastavent priitoku
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B priprava

Tipy pro tisporu energie Uvodni pouziti

Nésledujici informace vam pomohou pouzivat zafizeni Prvni ¢isténi produktu

ekologicky a uSetfit energii: oy . o .

e ZmraZené potraviny ped vafenim rozmrazte. Ezvg%gie ggéeéipscﬁ?gﬁ';]";t‘ggl SekteryCh
e Pouzivejte panve/hrnce s viky na vareni. Pokud ponatu '

NepouZivejte agresivni saponéty, Cistici

gteyrr'ggo‘gﬁg spoffeba energie miize vzr(st a2 prések/miéko ani ostré predméty pfi Gistén.
e Zvolte hofak, ktery je vhodny pro rozmér dna 1. Sejméte viechny obaly.

hrnce. ViZdy zvolte sprévny rozmér hce pro 2. Setrete povrch virobku vinkym hadfikem nebo

pripravovany pokrm. VEtsi hrce vyzaduif vice houbickou a osuste hadrikem.

energie.
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B Pouzivani varné desky

Obecné informace o vareni

Nikdy nepliite panev olejem do vice nez
jedné tretiny. Pfi nahfivani oleje
nenechdvejte varnou desku bez dozoru.

Prehféty olej znamend nebezpedi
pozaru. Nikdy se nesnazte mozny
ohen uhasit vodou! KdyZ se olgj vzniti,
prikryjte jej pozérni dekou nebo vihkym
hadrem. Vypnéte varnou desku, pokud
je to bezpe€né, a zavolejte hasice.

e Potraviny pred smazenim peclivé osuste a
opatrné viozte do horkého oleje. Pfed smazenim
zkontrolujte, zda zmrazené potraviny zcela
rozmrzly.

e Nezakryvejte nadobu, v niz zahfivate olej.

e Panve a hrnce umistujte tak, aby jejich rukojeti
nebyly nad varnou deskou a nemohlo dojit k
jejich spaleni. Na desku neumistujte nevyvézené
a snadno preklopitelné nadoby.

e Nazapnuté varné oblasti nepokladejte prazdné
nadoby a hrnce. Mohly by se poSkodit.

e Provoz varnych oblasti naprazdno bez nadoby
nebo hrnce mliZe pokodit wrobek. Jakmile
dovafite, vypnéte varné oblasti.

e JelikoZ povrch vyrobku mdze byt horky,

nepokladejte na néj plastové ani hlinikové nadoby.

Takové nadoby by nemély byt pouzivany k
uchovavani potravin.

e PouZivejte pouze hrnce a nadoby s plochym
dnem.

e Do hrncti a panvi vkiddejte pfiméfené mnozstvi
potravin. Takto nebudete muset provadét
zhyteéné ¢isténi z divodu pretecent.
Nepokladejte poklice hrncli nebo panvi na varné
oblasti.

Pokladejte hrce do stfedu varmné oblasti. Pokud
chcete hrnec posunout na jinou varnou oblast,
zvednéte jej a postavte ho tam, neposunuite jim.

Vaieni s plynem

e Velikost nddoby musi odpovidat velikosti plamene.

Upravte plamen tak, aby nepfesahoval dno
nadoby a umistéte nadobu na drzék hrnce.

16/CZ

Pouzivani varnych desek
1 5

2 3 4

Rychly hofdk 14-20 cm

Pfidavny hof'dk 12-18 cm

Hofék na wok 22-30cm

Normalni hofak 14-20cm

Normalni hofdk 14-20 cm je seznam

doporucenych primérd pro hrnce nebo péanve na

pfislusné hofaky.

Velky symbol plamene oznaduje nejvyssi vykon vareni,

maly symbol plamene odpovida nejnizsimu vkonu

vareni. Pokud otocCite do polohy vypnuto (nahoru), k

hoFékdm neproudi plyn.

Zapaleni plynovych hofaki

1. Tisknéte tladitko hofaku.

2. OtaCejte jim proti sméru hodinovych rucicek k
velkému symbolu plamene.

» Plyn zazehne vznikld jiskra.

3. Nastavte poZadovany vykon.

Vypinani plynovych horaki

Otocte tlacitkem pasma udrZovani teploty do polohy

vypnuto (horni).

oA w N =



Bezpecnostni systém uzavéru plynu (u typi
vybavenych tepelnou soucastkou)

1 Jakmile dojde ke zhasnuti
hotrak(i z divodu pretecent,
spusti se bezpecnostni
systém a prerusi privod
plynu.

1. Bezpecnostni
systém uzavéru
plynu

e  Stisknéte tlaCitko smérem dovnitf a otoCte jim
proti sméru hodinovych rucicek a zapalte.

e Po zapdleni plynu drZte tlaitko jesté 3-5 sekund,
aby se spustil bezpecnostni systém.

e Pokud se plyn nezapdlil poté, co jste stiskli a
pustili tlacitko, postup opakuijte a tisknéte tlacitko
po dobu 15 sekund.

NEBEZPECI:
Uvolnéte tladitko, pokud neni hofék zapalen
héhem 15 vtefin.

Pfed dal$im pokusem pockejte nejméné 1
minutu. Hrozi riziko nahromadéni plynu a
wbuchu!

HoFaky na wok vdm pomohou vafit rychleji. Wok, ktery
se pouziva zejména v asijské kuchyni, je hiuboka a
plocha paneyv, ktera se pouziva k vareni krajené
zeleniny a masa na velkém ohni po kratkou dobu.
JelikoZ je maso upegeno v téchto panvich, které vedou
teplo velmi rychle a rovnomérné, na velkém ohni za
velmi kratkou dobu, nutriéni hodnota jidla je zachovana
a zelenina zdistava kfupava.

Horak na wok mlZete pouZivat i pro béZné hrnce.
Pokud chcete pouzit normaini hrnec na hofdku na wok,
odstraite z hofaku drzak na wok.
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[ Udrzba a péce
Obecné informace
Zivotnost vyrobku se prodlouzi a pfipadné problémy se

omezi, pokud je vyrobek pravidelngé &istén.

NEBEZPECI:
Odpojte zafizeni od napajeni, nez zacnete s
(idrzbou a Cisténim.

Hrozi riziko zasahu elektrickym proudem!

NEBEZPECi:
Pfed ¢isténim nechte pfistroj vychladnout.
Horké povrchy mohou zplisobovat popéleniny!

e \lyrobek po kazdém pouziti peclivé vyCistéte.
Takto snadnéji odstranite neCistoty z pecen,
které se takto nebudou pfi pfiStim pouziti
pristroje dale pripalovat.

e Pro CiSténi pristroje nejsou potfeba zadna zviastni
Cistidla. Viyrobek omyjte vodou s mycim
pipravkem a hadfikem nebo houbou a osuste ji
suchym hadrem.

e Vidy zkontrolujte, zda byla jakakoli zbyla kapalina
po CiSténi peclivé otfena a a pripadnd vylita
kapaliny vysuSena.

e KZ{isténi nerezovych ploch a rukojeti nepouZzivejte
Cistidla obsahuijici kyselinu nebo chlorid. K otfeni
téchto asti pouZijte mékky hadfik s tekutym
rozpoustédlem (ne brusnym) a davejte pozor,
abyste Cistili jednim smérem.

Povrch se miize poskodit viivem nékterych
sapondtt nebo isticich materidld.
NepouZivejte agresivni saponéty, Cistici
prasek/mléko ani ostré pfedméty pfi Cisténi.

Na CiSténi spotfebiCe nepouZzivejte parni
CistiCe, mohlo by dojit k zdsahu elektrickym

proudem.

Cisténi varné desky.

Plynové varné desky

1. Sejméte a vyCistéte drzaky hrncil a vicka horaka.

2. VyCistéte varnou desku.

3. Nasadte zpét vicka horak( a zkontrolujte, zda sedi
spravng na svém misté.

4. PFi umistovani vrchnich mrizek vénujte pozornost
spravnému umisténi drzak( hrned, aby horaky
byly uprostred.
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Cisténi ovladaciho panelu
VyCistéte ovlddaci panel a tlaCitka vihkym hadiikem a
offete je do sucha.

Pokud je Va$ vyrobek vybaven tlagitky/knofliky,
pri Gisténi oviadaciho panelu oviadaci knofliky
nesundavejte.

Ovladaci panel by se mohl poskodit.

1 Tlacitko
2 Tésnici prvek

PTi Gisténi nevyjimejte tésnici prvky pod
lacitky.




Odstrainovani potizi

e Kdyz se zaheji kovové soutdstky, mohou se rozpinat a zplisobovat hluk. >>> Nejde o zdvadu.

e Neni proud. >>> Zkontrolujte pojistky v pojistkové skfini.

e Je uzavieny hlavni piivod plynu. >>> Ofeviete pfivod plynu.

Plynovd trubka je ohnuta. >>> Nainstalujte plynovou trubku spravné.

Hofaky nehofi spravné neho viibec.

e Hofdky jsou $pinavé. >>> Vydistéte soucdsti hofaku.

e Hordky jsou vihké. >>> OsuSte soucdsti horaku.

e Vigko hofaku neni namontovano bezpecné. >>> Namontujte vicko hofaku bezpecne.
e Jeuzavieny piivod plynu. >>> Ofeviete pfivod plynu.

e Plynova bomba je prézdnd (pfi pouzivani LPG). >>> Vymeérite plynovou bombu.

Pokud nemUzete odstranit poruchu ani poté, co jste postupovali podle pokyn(i obsazenych v této Gésti, obratte

m se na autorizovaného servisniho pracovnika nebo prodejce, u néhoz jste vyrobek zakoupili. Nikdy se
nepokousejte opravovat vadny vyrobek sami.
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ZAKAZNICKE CENTRUM BEKO

BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. Luzna 716/2, 160 00 Praha 6 — Vokovice

7 dni v tydnu od 8:00 do 18:00
pomize vyfesit zarudni, pfipadné pozaruéni opravy vyrobk{ BEKO

kontakt 220105 371

800350333

e-mail zakaznickecentrum@bekosa.cz

Objednavka opravy spotfebite online www.bekocorcz

5 LET ZARUKY — podminky a registrace online www.bekocr.cz
ZARUCNI PODMINKY CR

a) Platny a ditelny prodejni doklad, ktery obsahuje datum prodeje, model spotfebie a oznaceni prodejce
opraviiuje uZivatele vyuZit zdruku na vyrobek v souladu s ustanovenimi Obcanského zékoniku, v platném  znéni.

b) Neni-li stanoveno jinak, je zaruéni doba na vyrobek 24 mésici. Zacind plynout ode dne pievzeti véci kupujicim
vyjma pfipadu, kdy je nutné uvedeni do provozu opravnénou firmou. V tom pfipadé zagne zaruéni doba plynout ode
dne uvedeni vyrobku do provozu.

Vyrobky vyZadujici odborné zapojeni: plynové a kombinované spordky a varné desky, dale viechny spotfebice,

které nejsou vybaveny pFivodnim elektrickym kabelem zakonéenym vidlici. Zapojeni spottebice je sluZbou hrazenou
zdkaznikem. Dovozce nezodpovidd za poSkozeni vznikié chybnou instalaci a chybnym zapojenim vyrobku.

c) Zaruka vyplyvajici z téchto zaruénich podminek miiZe byt uplatnéna pouze na lzemi Ceské republiky a tyka se
pouze a vyhradné spotiebiét dovezenych do CR prostfednictvim nasf spolecnosti, BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. Luind
716/2, 160 00 Praha 6 — Vokovice, ktera je oficidlnim zastoupenim znacky BEKO pro Ceskou republiku.

d) Zéruka je poskytovana kupujicimu (kone€nému spotfebiteli) v souladu se zdkonem ¢£. 634/1992 Sh., o ochrang
spotiebitele v platném znéni, na vyrobek slouZici bé&inému pouZivani v domdcnosti. Vyrobek neni urten
k prdmyslovému pouZiti a poskytovani sluZeb. Spotfebice, které nejsou pouZivany v domacnosti, nejsou pfedmétem
zéruky (hotelové a restauraéni zafizeni, Skolskd zafizeni, tklidové firmy, atd...)

e) Préva ze zodpovédnosti za vady vyrobku se uplatiiuji u prodévajiciho. Zaruéni oprava se vztahuje vyhradné na
zavady, které vzniknou v dobé platnosti zdruéni Thty a to vyrobni vadou. Takto vzniklé zdvady je opravnén odstranit
pouze autorizovany servis.

O odstranéni vad vyrobku v zdruéni Ih0té je kupujici oprévnény pofddat prodejce nebo Zékaznické centrum BEKO
tel: 220 105 371 (800 350 333} httpy//www.bekocr.cz/oprava -spotrebice .

f)  Zakaznik musi pfi objednani opravy nahlasit datum prodeje, model spotfebice, vyrobni a produktové Cislo, které
se nachdzi na vyrobnim 3titku kaZdého spotfebice. Bez nahladeni téchto Gdajh nebude moci byt poZadavek zdkaznika
na bezplatnou opravu vyfeden. Zakaznik je také dale povinen poskytnout autorizovanému servisu soucinnost
potfebnou k ovéfeni existence pfipadné odstranéni reklamované vady.
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g) PFi ndvétévé servisniho technika kupujici prokdZe existenci zaruky pfedloZenim &itelného prodejniho dokiadu
nebo certifikatu 5 let zaruky BEKO. Po provedeni zaru¢ni opravy jsou autorizovana servisni strediska nebo prodavajici
povinni vydat kupujicimu &itelnou kopii opravniho listu nebo doklad o uplatnéni prava zaruky a dobé trvani opravy.
Po dobu zéruky je kupujici povinen uschovat veskeré doklady souvisejici s koupi a servisem vyrobku.

Opravni list slouzi k prokazovani prav kupujiciho, proto je ve vlastnim zadjmu kupujictho si zkontrolovat pfed
podpisem vedkeré Udaje. Zaruéni Ihita se v pfipadech, kdy zavada znemoznila pouzivani vyrobku, prodiuZuje o dobu,
kdy kupujici uplatnil ndrok na zaruéni opravu u autorizovaného stfediska aZ do dne pfevzeti opraveného vyrobku.

h} Vyrobek musi byt instalovdn a provozovan podle niavodu k obsluze a platnych norem. Funkce chladnicek,
mraznicek a jinych kombinaci je zaru€ena pfi okolni teploté od +10°C do +32°C.

i)  Touto zdrukou nejsou dotéena prava kupujiciho, ktera se ke koupi véci vaZi podle zvldstnich pravnich pfedpish.

j)  Spoletnost BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. LuZnd 716/2, 160 00 Praha 6 — Vokovice nabizi spotiebitelim na
vybrané modely prodlouzenou zdruku vcelkové délce trvani 5 let. Pfedmétem této nadstandardni zdruky je
bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad po dobu nasledujicich 36 mésicl od skonéeni zdkonné dvouleté zaruéni Thity.
Podminkou ziskdni certifikatu prodiouZené zéruky je spinéni veSkerych podminek uvedenych na www.bekocr.cz.
O odstranéni vad vyrobku v prodlouZené zaruéni Ihité je kupujici opravnény pozadat Zakaznické centrum BEKO
tel: 220 105 371 (800 350 333) httpy//www.bekocr.cz/oprava -spotrebice .

PFi opravé vramci prodlouZené zaruky je uZivatel povinen autorizovanému servisu predloZit platny certifikat
prodlouZené zaruky a prodejni doklad.

V dobé trvani prodlouZené zaruky bude oprivnéna reklamace feSena opravou nebo dodanim nahradniho dilu.

V pfipad@ neodstranitelné vady zajisti dovozce pfimo u zakaznika vyménu vyrobku za novy. Ndrok na vyménu
uplatfiuje zédkaznik po zaslani viech potfebnych dokladi /platny certifikat, doklad o zakoupeni, vyjadieni servisniho
technika/ na e-mail: reklamace@bekosa.cz nebo postou na adresu BEKO Spolka Akcyina, org. sl. LuZng 716/2, 160 00
Praha 6 — Vokovice. Spotfebitel nema pravo v pribéhu prodlouZené zéruky na vraceni kupni &astky. Uplatnéni prava
na bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad podléha zde uvedenym viecbecnym zarunim podminkam.

Pravo na uplatnéni zéruky zanikd pokud:

® nenivyrobek pouZivan v souladu s navodem
@® doslo k mechanickému poskozeni vyrobku cizim zavinénim, pfi nespravné idrzbé nebo jinym zanedbanim péce
o vyrobek

@® byl na vyrobku proveden neodborny zdsah neopravnénou osobou

@ plynové spotiebife nebo spotfebice s napajenim 400V nebyly uvedeny do provozu odbornou firmou

® doslo k mechanickému poskozeni pfi pfepraveé

@ je vada zplsobend vnéjSimi podminkami, jako jsou napf. poruchy v elektrické siti nebo vadna bytové instalace,
nevhodnymi provoznimi podminkami, podkozeni Ziviem

@® je vyrobek vadny z divodu pouiiti neorigindlniho pfislusenstvi a ndhradnich dild

® kuchyfiska linka, do které je vyrobek zabudovany, nespliiuje technické parametry

@ zdruka se dale nevztahuje na preventivni Gdribu popsanou v navodu k obsluze, popiipadé zavady zplsobené
nevhodnou manipulaci, na opotfebeni vzniklé béinym pouZivdnim, mechanické poSkozeni skienénych a
plastovych komponent(

@ zdruka se nevztahuje na navstévu technika za Gcelem poradenstvi, preventivni kontrolu stavu spotfebice,

vyménu nahradniho dilu, ktery nevyZaduje odborny zisah, zaména sméru otvirani dveff chladniéek
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Leggere questo manuale utente come prima cosa!

Gentile cliente,

Grazie per aver scelto un apparecchio Beko. Vi auguriamo di ottenere i migliori risultati da questo apparecchio,
realizzato con tecnologia di alta qualita e di avanguardia. Pertanto, di leggere questo manuale utente e tutta la
documentazione allegata con attenzione prima di usare |'apparecchio e di conservarli per riferimento futuro. Se
I'apparecchio viene trasferito ad un'altra persona, bisogna consegnare anche il manuale. Seguire tutte le awertenze
e le informazioni del manuale utente.

Ricordare che questo manuale utente pud essere applicabile anche a vari altri modelli. Le differenze tra i modelli sono
identificate nel manuale.

Spiegazione dei simboli

In questo manuale utente si usano i simboli che seguono:

Informazioni importanti o consigli utili
sull'uso.

Avwvertenza per situazioni pericolose per
la vita e la proprieta.

Avvertenza per shock elettrico.

Avvertenza per rischio di incendio.

Awvertenza per superfici calde.

B B BB A

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY
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Questa sezione contiene istruzioni per
la sicurezza che aiutano a proteggere

dal

rischio di lesioni personali o danni

alla proprieta. La mancata osservanza
di queste istruzioni priva la garanzia
di validita.

Sicurezza generale

4N

Questo apparecchio puo essere
utilizzato da bambini con eta
superiore agli 8 anni e da persone
con capacita fisiche, sensoriali 0
mentali ridotte, o che manchino di
esperienza e conoscenza, purché
ricevano la supervisione e le
istruzioni sull'uso
dell'apparecchio in modo sicuro e
comprendano i rischi coinvolti.

| bambini non devono giocare con
I"apparecchio. Pulizia e
manutenzione da parte dell’utente
non devono essere eseguite da
bambini senza supervisione.
Questo apparecchio non deve
essere utilizzato da persone
(compresi i bambini) con capacita
fisiche, sensoriali o mentali ridotte,
oppure prive di esperienza e
conoscenza, a meno che non
ricevano supervisione o istruzioni
al riguardo.

| bambini devono essere vigilati
affinché non giochino con il
dispositivo.

ﬂ Istruzioni importanti e avvertenze per sicurezza e ambiente

e Se il prodotto viene ceduto a
qualcun altro per I'uso personale
0 per scopi d’uso di seconda
mano, fornire anche il manuale
utente, le etichette del prodotto e
gli altri documenti e parti.

e | e procedure diinstallazione e
riparazione devono essere
sempre eseguite da agenti
autorizzati per I'assistenza. |l
produttore non sara considerato
responsabile dei danni derivanti
da procedure eseguite da
persone non autorizzate e
potrebbe considerare non valida
la garanzia. Prima
dell'installazione, leggere le
istruzioni con attenzione.

e Non utilizzare il prodotto se &
difettoso o se presenta danni
visibili.

e (Controllare che le manopole delle
funzioni dell'apparecchio siano
disattivate dopo ogni uso.

Sicurezza quando si lavora con il

gas

e Tutti gli interventi su apparecchi e
sistemi a gas possono essere
eseguiti solo da personale
qualificato autorizzato.

e Prima dell'installazione,
assicurarsi che le condizioni della
distribuzione locale (tipo di gas e



pressione del gas) e le regolazioni
dell'apparecchio siano compatibili.
Questo apparecchio non &
collegato ad un dispositivo di
evacuazione per prodotti a
combustione. Deve essere
installato e collegato secondo |
regolamenti correnti per
I'installazione. Bisogna prestare
particolare attenzione ai requisiti
pertinenti relativi alla ventilazione;
Vedere Prima della installazione,
pagina 11

L’uso di cucine a gas provoca
produzione di calore e umidita e
prodotti di combustione
nell'ambiente in cui sono
installate. Assicurare che la
cucina sia ben ventilata
soprattutto quando I'apparecchio
e in uso: mantenere le naturali
aperture di ventilazione aperte o
installare un dispositivo
meccanico di ventilazione (cappa
meccanica). L'uso intenso
prolungato dell’apparecchio puo
richiedere una ventilazione
aggiuntiva, per esempio
aumentare il livello di ventilazione
meccanica dove € presente.

Gli apparecchi e i sistemi a gas
devono essere controllati
regolarmente per un
funzionamento corretto.
Regolatore, flessibile e relativo
morsetto devono essere

controllati regolarmente e
sostituiti secondo i periodi
consigliati dai produttori o quando
necessario.

Pulire regolarmente i bruciatori a
gas. Le fiamme devono essere
blu e bruciare in modo uniforme.
Una buona combustione &
necessaria negli apparecchi a gas.
In caso di combustione non
completa, puo svilupparsi
monossido di carbonio (CO). Il
monossido di carbonio non ha
colore, odore ed € un gas molto
tossico che ha effetti letali anche
a piccole dosi.

Richiedere informazioni sui
numeri di telefono di emergenza
per il gas e sulle misure di
sicurezza in caso di odore di gas
al proprio fornitore locale di gas.

Cosa fare quando si sente odore di

gas

Non usare fiamme libere 0 non
fumare. Non azionare i tasti
elettrici (per es. luci, campanello
di ingresso, ecc.). Non usare un
telefono o un cellulare. Rischio di
esplosione e intossicazione!
Aprire porte e finestre.

Chiudere tutte le valvole sugli
apparecchi e sui contatori del gas.
Controllare tutti i tubi e i
collegamenti per verificarne la
tenuta. Se si sente ancora odore
di gas, lasciare I'appartamento.
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Awvisare i vicini.

Chiamare i pompieri. Usare un
telefono fuori dalla casa.

Non entrare di nuovo finché non
si riceve comunicazione sulla
sicurezza.

Sicurezza elettrica
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In caso di guasti all'apparecchio,
non utilizzarlo a meno che non
venga riparato da un agente
autorizzato per I'assistenza. C'¢ il
rischio di shock elettrico!
Collegare I'apparecchio solo ad
una presa messa a terra/linea
con tensione e protezione
secondo quanto specificato in
"Specifiche tecniche". Far
eseguire la messa a terra da un
elettricista qualificato quando si
usa il prodotto con o senza un
trasformatore. La nostra azienda
non sara responsabile di problemi
derivanti dall'uso dell'apparecchio
senza messa a terra conforme ai
regolamenti locali.

Non lavare mai |'apparecchio
spargendo o versando acqua su
di esso! C'e il rischio di shock
elettrico!

Non toccare mai la spina con le
mani bagnate! Non scollegare mai
tirando dal cavo, tirare sempre
dalla presa.

L'apparecchio deve essere
scollegato durante le procedure di

installazione, manutenzione,
pulizia e riparazione.

Se il cavo di alimentazione
dell'apparecchio & danneggiato,
deve essere sostituito dal
produttore, da un agente per
I'assistenza o da persona
similmente qualificata, per evitare
rischi.

L'apparecchio deve essere
installato in modo che possa
essere completamente scollegato
dalla rete. La separazione deve
essere garantita da una presa di
rete o da un interruttore integrato
nell'installazione elettrica fissa,
secondo i regolamenti di
costruzione.

Tutti gli interventi su apparecchi e
sistemi elettrici possono essere
eseguiti solo da personale
qualificato e autorizzato.

In caso di danni, spegnere il
prodotto e scollegarlo dalla rete.
Per farlo, disattivare il fusibile
domestico.

Assicurarsi che la corrente del
fusibile sia compatibile con il
prodotto.

Sicurezza del prodotto

AVWVERTENZA: Questo
apparecchio e le parti accessibili
diventano caldi durante I'uso.
Bisogna prestare attenzione a
evitare di toccare gli elementi che
si riscaldano. | bambini di eta



inferiore agli 8 anni devono
essere tenuti lontani a meno che
non ricevano continua
supervisione.

Non usare mai il prodotto quando
giudizio e coordinazione sono
danneggiati dall'uso di alcool e/0
droghe.

Prestare attenzione quando si

usano bevande alcoliche nei piatti.

L"alcool evapora ad alte
temperature e puo provocare
incendi poiché prende fuoco a
contatto con superfici calde.
Non mettere materiali
infiammabili vicini al prodotto
poiché i lati possono diventare
caldi durante I'uso.

Tenere tutte le aperture di
ventilazione libere da ostruzioni.
Non usare pulitori a vapore per
pulire I'apparecchio poiché cio
potrebbe provocare uno shock
elettrico.

AVVERTENZA: La cottura senza
supervisione su un piano cottura
usando grassi o olio puo essere
pericolosa e provocare incendi.
Non cercare MAI di estinguere il
fuoco con acqua, ma spegnere
I'apparecchio e poi coprire la
fiamma, per es. con un coperchio
0 una coperta ignifuga.
ATTENZIONE: Il processo di
cottura necessita di supervisione.

Una cottura di breve durata deve
essere vigilata continuamente.
AVWERTENZA: Pericolo di
incendio: Non conservare oggetti
sulle superfici di cottura.

Per I'affidabilita antincendio
dell'apparecchio:

Assicurarsi che la spina si adatti
bene alla presa e che non
provochi scintille.

Non utilizzare cavi danneggiati,
tagliati o prolunghe: utilizzare solo
il cavo originale.

Assicurarsi che non vi sia liquido
0 umidita sulla presa quando
viene collegata all'apparecchio.
Assicurarsi che il collegamento
del gas sia installato e che non vi
siano perdite di gas.

Uso previsto

Questo prodotto & progettato per
uso domestico. L'uso
commerciale non € ammesso.
Questo apparecchio serve solo
per cucinare. Non deve essere
usato per altri scopi, per esempio
riscaldare I'ambiente

Il produttore non sara
responsabile per danni provocati
da uso o gestione non corretti.

Sicurezza dei bambini

AVERTENZA: Le parti accessibili
possono diventare calde durante
I'uso. | bambini devono essere
tenuti lontani.
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| materiali di imballaggio sono
pericolosi per i bambini. Tenere |
bambini lontani dai materiali di
imballaggio. Smaltire tutte le parti
dell'imballaggio secondo gli
standard ambientali.

Gli apparecchi elettrici /0 a gas
sono pericolosi per i bambini.
Tenere i bambini lontano
dall'apparecchio mentre € in uso
e non lasciarli giocare con lo
stesso.

Non mettere sopra
all'apparecchio alcun oggetto che
possa essere raggiunto dai
bambini.

Smaltimento di vecchi prodotti

Gonformita alla direttiva WEEE e allo smaltimen-
to dei rifiuti:

Questo apparecchio & conforme alla Direttiva UE WEEE
(2012/19/EU). Questo apparecchio riporta il simbolo di
classificazione per i rifiuti delle apparecchiature
elettriche ed elettroniche (WEEE).

Questo apparecchio & stato realizzato con parti e
materiali di alta qualita che possono essere riutilizzati e
sono adatti ad essere riciclati. Non smaltire i rifiuti
dell'apparecchio con i normali rifiuti domestici e gli
altri rifiuti alla fine della vita di servizio. Portarlo al
centro di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Consultare le autorita locali
per conoscere la collocazione di questi centri di
raccolta.

Conformita alla Direttiva RoHS:
L'apparecchio acquistato & conforme alla Direttiva UE
RoHS (2011/65/EU). Non contiene materiali pericolosi
o proibiti specificati nella Direttiva.

Smaltimento del materiale di

imballaggio

e | materiali di imballaggio sono pericolosi per i
bambini. Tenere i materiali di imballaggio in un
luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini. |
materiali di imballaggio del prodotto sono
realizzati con materiali riciclabili. Smaltirli in
modo corretto e dividerli secondo le istruzioni per
i rifiuti riciclabili. Non smaltirli con i normali rifiuti
domestici.



E Informazioni generali

Panoramica

4 3
1 Supporto pentola 6 Bruciatore ausiliario
2 Bruciatore normale 7 Piastra bruciatore
3 Morsetto per il montaggio 8 Bruciatore rapido
4 Pannello di controllo 9 Bruciatore wok
5 Coperchio base 10 Bruciatore normale
1 Bruciatore rapido Sinistra posteriore
2 Bruciatore ausiliario Sinistra anteriore
3 Bruciatore wok Centrale
4 Bruciatore normale Destra anteriore
5 Bruciatore normale Destra posteriore
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Contenuto della confezione

Gli accessori in dotazione possono variare a
seconda del modello del prodotto. Non tutti gli
accessori descritti nel manuale utente
potrebbero esistere con il prodotto acquistato.

1. Manuale utente
2. Adattatore vok

Specifiche tecniche

Tensione/frequenza
Eiisibile SA

Tipo/sezione cavo min.HO5V2Y2 3 x 0,75 mm

Categoria di prodotio a gas I 2HBB/P /|l 2H3+

Tipo di gas/pressione NG G 20/20 mbar

Consime lolle g 107 kW

Conversione del tipo di gas/pressione’ LPG G 30/30 mbar

Usato come alloggiamento del wok con fondo
rotondo.

-~ opzonale Propano 01137 mbar - NG G 20713 mbar
Dimensioni esterne (altezza/larghezza/profondita)
Dimensioni installazione farghezza/nrofondity

99 mm/680 mm/510 mm
560 mim/480-490 mm
Bruciatori

Sinista posteriore Briiciatore rapido
Energia 2900 W

Sinlsira anteriore Bruciatore ausiliario
Energia 1000 W

Cenlrale Bruciatore wok
Energia 3300 W

Destra anteriore Bruciatore normale
Energia 1750 W

Destra posteriore Briiciatore normale

Energia 1750 W

Le specifiche tecniche potrebbero essere
modificate senza preawviso per migliorare la
qualita del prodotto.

Le figure in questo manuale sono schematiche
e potrebbero non corrispondere esattamente al
prodotto.

di funzionamento e ambientali del prodotto,

| valori dichiarati sulle etichette del prodotto o

nella documentazione che lo accompagna si

ottengono in condizioni di laboratorio secondo

gli standard relativi. A seconda delle condizioni
questi valori potrebbero variare.

I

Tabella iniettori

Posizione del | 2900 W 1000 W 1750 W 1750 W
piano cottura | Sinistra Sinistra Destra Destra
Tipo di posteriore anteriore anteriore posteriore
gas/pressione

del gas

G 20/13 mbar 85

G 20020 mbar 8

G 30/28-30 — 50

mbar

85
G 3l ol mbar
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E Installazione

II' prodotto deve essere installato da una persona
qualificata secondo i regolamenti in vigore. Altrimenti
la garanzia non sara valida. Il produttore non sara
considerato responsabile dei danni derivanti da
procedure eseguite da persone non autorizzate e
potrebbe considerare non valida la garanzia.

La preparazione della posizione e
I'installazione elettrica e del gas per il prodotto

& responsabilita del cliente.

PERICOLO:
Il prodotto deve essere installato secondo i
regolamenti locali per il gas e/o elettrici.

cosi, non installarlo.Prodotti danneggiati

PERICOLO:

Prima dell'installazione, controllare

isivamente se il prodotto presenta difetti. Se &
provocano rischi per la sicurezza.

Prima della installazione
II piano cottura & progettato per essere installato in
piani da lavoro in commercio. Bisogna porre un

- 400mmmin

110 mmmin

L'altezza minima per |'estrattore € quella
consigliata nel relativo manuale di istruzioni.
La distanza minima tra i mobili deve essere
uguale all'ampiezza del piano coftura.

Ventilazione ambiente

Tutti gli ambienti richiedono una finestra apribile o
equivalente, e alcune stanze richiedono anche
un‘apertura fissa. L'aria per la combustione viene

*k

50mm Mig

dispositivo di sicurezza tra I'apparecchio € le pareti ¢ i

mobili della cucina. Vedere la figura (valori in mm).

e Sipuo usare anche in posizione free standing.
Consentire una distanza minima di 750 mm sulla
superficie del piano cottura.

e (") Selacappa deve essere installata sopra al
piano cottura, vedere le istruzioni del produttore
della cappa sull'altezza dell’installazione (min
650 mm).

e Rimuovere i materiali di imballaggio € i blocchi
per il trasporto.

e Superfici, laminati sintetici e adesivi usati devono
essere resistenti al calore (100 °C minimo).

e |l piano da lavoro deve essere allineato e fissato
in modo orizzontale.

e Tagliare I'apertura per il piano cottura nel piano
da lavoro secondo le dimensioni della
installazione.

&0mm nin

presa dall‘aria dell'ambiente e i gas di scarico sono
emessi direttamente nell'ambiente. Una buona
ventilazione & essenziale per il funzionamento sicuro
dell'apparecchio.

Ambienti con porte e/0 finestre che si aprono
direttamente verso |'ambiente esterno

Le porte €/0 le finestre che si aprono direttamente
verso I'ambiente esterno devono avere una apertura di
ventilazione totale delle dimensioni specificate nella
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tabella che segue, che si basa sulla potenza totale del
gas dell'apparecchio (il consumo totale di gas
dell'apparecchio & mostrato nella tabella con le
specifiche tecniche di questo manuale utente). Se le
porte €/0 le finestre non hanno un'apertura per la
ventilazione totale corrispondente al consumo totale di
gas dell'apparecchio specificata nella tabella che
segue, deve esserci obbligatoriamente una apertura
fissa aggiuntiva per la ventilazione dell'ambiente in
modo da assicurare che i requisiti di ventilazione
minima totale per il consumo di gas totale siano
rispettati. L'apertura fissa per la ventilazione puo
includere aperture per mattoni forati esistenti,
dimensione del condotto della cappa, ecc.

Consumo totale gas | Apertura min. di
(kW) ventilazione (cm?)

Ambienti che non hanno porte e/o finestre che si
aprono direttamente verso I'ambiente esterno

Se I'ambiente in cui I'apparecchio & installato non ha
una porta /0 una finestra che si apre direttamente
verso |'ambiente esterno, bisogna cercare altri prodotti
che garantiscano con certezza una apertura fissa per
la ventilazione che non possa essere regolata né
chiusa, conforme ai requisiti minimi per la ventilazione
totale per il consumo totale di gas dell'apparecchio,
secondo quanto indicato nella tabella sopra. Bisogna
seguire anche i requisiti previsti dalle norme
appropriate per |'edilizia.

Se una stanza o uno spazio interno contiene piti di un
apparecchio a gas, un‘area aggiuntiva per la
ventilazione deve essere garantita come requisito
fondamentale della tabella suddetta. La grandezza
dell'area aggiuntiva per la ventilazione deve essere
appropriata alle norme relative agli altri apparecchi a
gas.

Ci deve anche essere una distanza minima di 10 mm
dal bordo inferiore della porta che si apre
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sull'ambiente interno della stanza in cui viene installato
I'apparecchio. Bisogna assicurare che oggetti, come
tappeti e altre coperture per il pavimento, non
intacchino la distanza quando la porta € chiusa.

II' piano cottura pud essere posizionato in cucina, in
cucina/sala da pranzo o in una camera da letto ma
non in un ambiente che contenga una vasca o una
doccia. Il piano cottura non deve essere installato in
una camera da letto di meno di 20 m.2.

Non installare questo apparecchio in un ambiente
sottoterra a meno che non sia aperto all‘aria da
almeno un lato.

Installazione e collegamento
e | 'unita puo essere installata e collegata solo
secondo le norme legali sulla installazione.

Collegamento elettrico

Collegare il prodotto ad una presa messa a terra/linea
protetta da un mini interruttore di circuito della
capacita adatta, dichiarata nella tabella "Specifiche
tecniche”. Far eseguire la messa a terra da un
elettricista qualificato quando si usa il prodotto con o
senza un trasformatore. La nostra azienda non sara
responsabile di danni derivanti dall'uso del prodotto
senza una installazione di messa a terra conforme ai
regolamenti locali.

PERICOLO:

L'apparecchio deve essere collegato alla rete
elettrica solo da una persona autorizzata e
qualificata. Il periodo di garanzia
dell'apparecchio comincia solo dopo la
corretta installazione. |l produttore non sara
considerato responsabile dei danni derivanti da
procedure eseguite da persone non
autorizzate.

PERICOLO:
Il cavo di alimentazione non deve essere
schiacciato, piegato o bloccato né deve venire

in contatto con le parti calde dell'apparecchio.
Un cavo di alimentazione danneggiato deve
essere sostituito da un elettricista qualificato.
Altrimenti ¢'é rischio di shock elettrico,
cortocircuito o incendio!

e |l collegamento deve essere conforme ai
regolamenti nazionali.

e | dati sull'alimentazione di rete devono
corrispondere ai dati specificati sull'etichetta con
il tipo dell'unita. L'etichetta con il tipo &
sull'alloggiamento posteriore dell'unita.

e |l cavo di alimentazione dell'unita deve essere
conforme ai valori della tabella "Specifiche
tecniche”.



PERICOLO:

Prima di cominciare un lavoro sull'installazione
elettrica, scollegare il prodotto
dall'alimentazione di rete.

C'¢ il rischio di shock elettrico!

mll cavo di alimentazione deve essere facilmente

raggiungibile dopo I'installazione (non farlo
correre sopra al piano cottura).

Mentre si esegue il cablaggio, bisogna
applicare le normative nazionali/locali ed
utilizzare la linea/uscita per la presa e la spina
appropriate per il forno. Se i limiti di
alimentazione dell’apparecchio sono al di fuori
della capacita di spina e uscita/linea della
presa, |'apparecchio deve essere collegato
direttamente attraverso una installazione
elettrica fissa senza utilizzare spina e
uscita/linea della presa.

Inserire il cavo di alimentazione nella presa.
Collegamento del gas

PERICOLO:

| 'apparecchio pud essere collegato al sistema
di alimentazione del gas solo da una persona
autorizzata e qualificata.

Rischio di esplosioni o intossicazione a causa
di riparazioni non professionali!

Il produttore non sara considerato responsabile
dei danni derivanti da procedure eseguite da
persone non autorizzate.

PERICOLO:
Prima di avviare un lavoro sulla installazione
del gas, scollegare I'alimentazione del gas.

C'e il rischio di esplosione!

e Condizioni di regolazione e valori del gas sono
presenti sulle etichette (0 sull'etichetta tipo ioni).

L'apparecchio & impostato per gas naturale
(GN).

e |'installazione con gas naturale deve essere
predisposta prima di installare I'unita.

e (i deve essere un tubo flessibile all'uscita
dell'installazione per il collegamento del gas
naturale dell'unita e la punta di questo tubo deve
essere chiusa con un tappo. Il rappresentante
dell'assistenza rimuove il tappo durante il
collegamento e collega I'unita mediante un
dispositivo di collegamento diretto
(accoppiamento).

e Assicurarsi che la valvola di gas naturale sia
subito accessibile.

e Se é necessario usare in seguito I'apparecchio
con un tipo diverso di gas, bisogna consultare
I'agente autorizzato per I'assistenza per la
relativa procedura di conversione.

Installazione dell'unita

1. Rimuovere bruciatori, coperture dei bruciatori e
grill del piano cottura dall'apparecchio.

2. Ruotando il piano cottura a testa in git, metterlo
su una superficie piatta.

3. Per evitare che sostanze estranee e liquidi entrino
tra il piano cottura e il ripiano, applicare il mastice
in dotazione nella confezione sul contorno
dell'alloggiamento inferiore del piano cottura ma
assicurarsi che il mastice non si sovrapponga.

4. Riempire gli angoli formando pieghe agli angoli
stessi, come illustrato nella figura. Formare la
piegatura secondo necessita per riempire il vuoto
negli angoli.

Assicurarsi che le sezioni separate
dell'alloggiamento inferiore del piano
cottura siano riempite di mastice.

5. Mettere il piano cottura sul ripiano e allinearli.

L e
Nl
$
1 23 4

1 Piano cottura
2 Vite
3 Morsetto per I'installazione
4 Ripiano

Quando si installa il piano cottura su un
alloggiamento, bisogna installare una mensola
per separare |'alloggiamento dal piano cottura,
come illustrato nella figura sopra. Questo non
& necessario quando si installa su un forno
incassato.
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Per esempio, se & possibile toccare il fondo dell'unita
che & installata su un cassetto, questa sezione deve
essere coperta con una piastra in legno.

*

La fiamma deve essere blu e avere una forma
regolare. Se la fiamma tende al giallo,
controllare se il coperchio del bruciatore &
posizionato in modo sicuro o pulire il
bruciatore.

*

min. 15 mm
Vista posteriore (fori di collegamento)

t 4

Mettere le piastre dei bruciatori, le coperture relative e
i grill nella loro sede dopo I'installazione.

PERICOLO:
Eseguire i collegamento a fori diversi non &
una buona pratica in termini di sicurezza

poiché si pud danneggiare il sistema a gas ed
elettrico.

PERICOLO:
Il piano cottura contiene componenti che
unzionano con gas ed elettricita. Per questo

motivo il piano cottura deve essere fissato al
piano di lavoro solo mediante i fori di fissaggio,
utilizzando solo gli elementi di montaggio e le
viti in dotazione e come indicato nel manuale.
Altrimenti si presenta un pericolo per la
sicurezza di vita e beni.

Controllo finale

1. Aprire la fornitura del gas.

2. Controllare le installazioni del gas per montaggio e
tenuta sicuri.

3. Accendere i bruciatori e controllare I'aspetto della
fiamma.
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Conversione del gas

PERICOLO:
Prima di avviare un lavoro sulla installazione
del gas, scollegare I'alimentazione del gas.
C'¢ il rischio di esplosione!
Per cambiare il tipo di gas del proprio apparecchio,
cambiare tutti gli iniettori ed eseguire la regolazione
della fiamma per tutte le valvole in posizione di flusso
ridotto.
Cambiare l'iniettore dei bruciatori
Estrarre la copertura € il corpo del bruciatore.
Svitare gli iniettori ruotandoli in senso antiorario.
Montare nuovi iniettori.
Controllare tutte le connessioni per montaggio e
tenuta sicuri.

Hwn =

| nuovi iniettori hanno la loro posizione
contrassegnata sulla confezione o Tabella
iniettori, pagina 10 si puo vedere la tabella
degli iniettori.

((Varia a seconda del modello
dell'apparecchio.))

Sui bruciatori di alcuni piani cottura I'iniettore
& coperto da una parte in metallo. Questa
copertura in metallo deve essere rimossa per
sostituire I'iniettore.

1 Dispositivo di assenza fiamma (a seconda del

modello)
2 Candela di accensione
3 Iniettore
4 Bruciatore



meno che non vi siano condizioni anomale,
non cercare di rimuovere i rubinetti del
bruciatore a gas. Bisogna chiamare I'agente

autorizzato per I'assistenza se & necessario
cambiare i rubinetti.

Impostazione ridotta del flusso di gas per i

rubinetti del piano cottura

1. Accendere il bruciatore da regolare e portare la
manopola in posizione ridotta.

2. Rimuovere la manopola dal rubinetto del gas.

3. Usare un cacciavite della dimensione giusta per
regolare la vite di regolazione del flusso.

Per GPL (Butano - Propano) ruotare la vite in senso

orario. Per il gas naturale, bisogna ruotare la vite in

senso antiorariouna volta.

» La lunghezza normale di una fiamma diritta in

posizione ridotta deve essere 6-7 mm.

4. Selafiamma ¢ pil alta della posizione desiderata,
ruotare la vite in senso orario. Se € pili bassa,
ruotarla in senso antiorario.

5. Per I'ultimo controllo, portare il bruciatore in
posizione con fiamma alta e ridotta e controllare
se la fiamma ¢ presente 0 meno.

6. Inbase al tipo di rubinetto del gas usato

nell'apparecchio, la posizione della vite di

regolazione puo variare.

1 Vite di regolazione del flusso

1 Vite di regolazione del flusso

Se il tipo di gas dell'unita & cambiato, allora
anche la piastra con i valori nominali che
mostra il tipo di gas dell'unita deve essere
cambiata.

Smaltimento di vecchi prodotti

e Conservare il cartone originale del prodotto e
trasportare il prodotto in esso. Seguire le
istruzioni sul cartone. Se non si ha il cartone
originale, imballare il prodotto nella carta con le
bolle 0 in un cartone spesso € assicurarlo con
nastro adesivo.

e Assicurare i coperchi e i supporti delle pentole
con nastro adesivo.

Controllare I'aspetto generale del prodotto per
eventuali danni che potrebbero essersi
erificati durante il trasporto.
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ﬂ Preparazioni

Consigli per il risparmio energetico

Le informazioni che seguono aiutano ad usare

I'apparecchio in modo ecologico ¢ a risparmiare

energia:

e Scongelare gli alimenti congelati prima di
cuocerli.

e Usare pentole/padelle con coperchi per la cottura.

Se non vi & coperchio, il consumo energetico puod
aumentare 4 volte.

e Selezionare il bruciatore adatto per la dimensione
del fondo della pentola da usare. Selezionare
sempre la dimensione corretta della pentola per i
piatti. Pentole pili grandi richiedono piu energia.

16/T

Uso iniziale
Prima pulizia del prodotto

La superficie pud danneggiarsi a causa di
alcuni detergenti o materiali di pulizia.
Non usare detergenti aggressivi,
polvere/creme pulenti o oggetti taglienti
durante la pulizia.

1. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.
2. Pulire le superfici del prodotto con un panno o una
spugna umidi e asciugare con un panno.



E Come utilizzare il piano cottura

Informazioni generali sulla cottura

Non riempire mai la padella con olio
per oltre un terzo. Non lasciare il piano
cottura incustodito quando si riscalda
I'olio. L'olio surriscaldato rappresenta
un rischio di incendio. Non cercare
mai di spegnere un possibile
incendio con I'acqua! Quando I'olio
prende fuoco, coprirlo con una coperta
idonea 0 un panno umido. Spegnere il
piano cottura se ¢ sicuro farlo e
chiamare i vigili del fuoco.

/8\

e Prima di friggere gli alimenti, asciugarli bene
sempre e metterli delicatamente nell*olio caldo.
Assicurare che gli alimenti congelati siano
completamente scongelati prima di friggerli.

e Non coprire il contenitore usato quando si
riscalda I'olio.

e Mettere pentole e padelle in modo tale che i
manici non siano sul piano cottura per evitare il
riscaldamento dei manici stessi. Non mettere
contenitori shilanciati e che si inclinano
facilmente sul piano cottura.

e Non mettere contenitori e padelle vuoti sulle zone
di cottura accese. Potrebbero danneggiarsi.

e | 'uso di una zona di cottura senza un contenitore
0 una padella sopra provoca danni
all'apparecchio. Spegnere le zone di cottura
quando la cottura & completa.

e Poiché la superficie dell'apparecchio potrebbe
essere calda, non mettere contenitori in plastica
¢ alluminio su di essa.

Tali contenitori non devono essere nemmeno
usati per conservare gli alimenti.

Usare solo padelle o contenitori con fondo piatto.
Mettere la quantita appropriata di alimenti nelle
pentole e nelle padelle. Cosi non bisognera
eseguire alcuna operazione di pulizia non
necessaria evitando traboccamenti.

Non mettere coperchi di pentole o padelle sulle
zone di cottura.

Mettere le padelle in modo tale che siano al
centro della zona di cottura. Quando si desidera
spostare la padella su un‘altra zona di cottura,
sollevarla e metterla sulla zona di cottura scelta,
non trascinarla.

Cottura a gas

e Ladimensione del contenitore € la fiamma
devono corrispondere. Regolare la fiamma del
gas in modo che non superi il fondo del
contenitore e centrare il contenitore sul
poggiapentola.

Uso del piano cottura
1 5

2 3 4

Bruciatore rapido 14-20 cm

Bruciatore ausiliario 12-18 cm

Bruciatore wok 22-30cm

Bruciatore normale 14-20cm

Bruciatore normale 14-20 cm ¢ il diametro

consigliato per le pentole da usare sui relativi

bruciatori.

II'simbolo della fiamma grande indica la massima

potenza di cottura e il simbolo della fiamma piccola

indica la cottura pit bassa. In posizione off (superiore),

il gas non € inviato ai bruciatori.

Accensione dei bruciatori a gas

1. Tenere premuta la manopola del bruciatore.

2. Ruotarla in senso antiorario fino al simbolo della
fiamma grande.

» Il gas & acceso grazie alla scintilla che si crea.

3. Regolare secondo la potenza di cottura desiderata.

Spegnimento dei bruciatori a gas

Portare la manopola della zona per tenere in caldo

nella posizione off (superiore).

[ I N O
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Sistema di sicurezza di disattivazione del gas
(nei modelli con componente termico)

Come contromisura di
eventuali scoppi dovuti al
traboccamento di liquidi sui
bruciatori, si innesca un
meccanismo di sicurezza e
il gas viene disattivato.

1. Disattivazione di
sicurezza del gas

e Premere la manopola e ruotare in senso
antiorario per accendere.

e Quando il gas si accende, tenere la manopola
premuta per 3-5 secondi ancora per impegnare
il sistema di sicurezza.

e  Seil gas non si accende dopo aver premuto e
rilasciato la manopola, ripetere la stessa
procedura tenendo la manopola premuta per 15
secondi.

PERICOLO:
Rilasciare il tasto se il bruciatore non & acceso
entro 15 secondi.

Aspettare almeno 1 minuto prima di riprovare.
C'e il rischio di accumulo di gas ed esplosione!
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Bruciatore wok

uciatori wok aiutano a cucinare in modo pit veloce.
Il wok, particolarmente usato nella cucina asiatica, &
un tipo di pentola profonda e con fondo piatto fatta di
fogli di metallo, usata per cucinare verdure € carni
fritate con fiamma forte e in poco tempo.

Poiché gli alimenti sono cotti con fiamma forte e in
poco tempo in tali pentole che conducono il calore in
modo rapido e uniforme, i valori nutrizionali degli
alimenti stessi € preservato e le verdure restano
croccanti.

Si puo usare il bruciatore wok anche per le normali
pentole.

Se si desidera usare pentole regolari su un bruciatore
wok, bisogna estrarre il poggiapentola per wok dal
piano cottura.



E Manutenzione e cura

Informazioni generali

La vita di servizio dell'apparecchio si allunga e
problemi frequenti diminuiscono se I'apparecchio &
pulito ad intervalli regolari.

PERICOLO:
Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica
prima di avviare i lavori di manutenzione e

pulizia.C'¢ il rischio di shock elettrico!

PERICOLO:
Consentire all'apparecchio di raffreddarsi
prima di pulirla.Le superfici calde possono

provocare ustioni!

e Pulire completamente |'apparecchio dopo ogni
uso. In questo modo sara possibile rimuovere i
residui di cottura con maggiore facilita, evitando
cosi che questi residui brucino all'uso successivo
dell'apparecchio.

e Non sono necessari agenti di pulizia speciali per
la pulizia dell'apparecchio. Usare acqua calda
con detersivo liquido, un panno morbido o una
spugna per pulire I'apparecchio e asciugare con
un panno asciutto.

e Assicurare sempre che il liquido in eccesso sia
completamente asciugato dopo la pulizia e che
tutti gli schizzi siano immediatamente asciugati.

e Non usare agenti di pulizia che contengono acido
o cloro per pulire le superfici e la maniglia in
acciaio inox. Usare un panno morbido con un
detergente liquido (non abrasivo) per pulire
queste parti, prestando attenzione a pulire in
un'unica direzione.

La superficie pud danneggiarsi a causa di
alcuni detergenti o materiali di pulizia.
Non usare detergenti aggressivi,

polvere/creme pulenti o oggetti taglienti
durante la pulizia.

Non usare pulitori a vapore per pulire
I'apparecchio poiché cid potrebbe provocare

uno shock elettrico.

Pulizia del piano cottura

Piano cottura a gas

1. Rimuovere e pulire i poggiapentola e le coperture
dei bruciatori.

2. Pulire il piano cottura.

3. Installare le coperture dei bruciatori e assicurarsi
che siano posizionati correttamente.

4. Quando si installano i grill superiori, prestare
attenzione a posizionare i poggiapentola in modo
che i bruciatori siano al centro.

Pulizia del pannello di controllo
Pulire pannello di controllo e le manopole con un
panno umido e asciugare.

Se il prodotto & dotato di tasti/manopole, non
rimuovere le manopole di controllo per pulire il
pannello di controllo.

Il pannello di controllo pud danneggiarsi!

1 Manopola
2 Guarnizione

Non rimuovere per la pulizia le guarnizioni
sotto alle manopole.
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Ricerca e risoluzione dei problemi

L'apparecchio emette rumori metallici durante riscaldamento e raffreddamento.
ano, possono espandersi e provocare rumori. >>> Non € guasto.

e Corrente assente. >>> Controllare i fusibili nella scatola dei fusibili.

e Lavalvola principale del gas & chiusa. >>> Aprire la valvola del gas.
e Il'tubo del gas & piegato. >>> Installare correttamente il tubo del gas.

I bruciatori sono sporchi. >>> Pulire i componenti dei bruciatori,

e | bruciatori sono bagnati. >>> Asciugare i componenti dei bruciatori,

e |l coperchio del bruciatore non & montato in modo sicuro. >>> Montare correttamente il coperchio del
bruciatore.

e Lavalvola del gas & chiusa. >>> Aprire la valvola del gas.

e i cilindro del gas & vuoto (quando si usa GPL). >>> Sostituire il cilindro del gas.

riesce a risolvere il problema nonostante siano state implementate le soluzioni di questa sezione. Non cercare

m Consultare I'agente autorizzato per I'assistenza o il rivenditore dove & stato acquistato I'apparecchio se non si
mai di riparare da soli un apparecchio difettoso.
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Tdto prirucku si precitajte ako prvi!

VéZeny zakaznik,

Dakujeme, 7e ste si vybrali vyrobok Beko. Difame. 7e sa dotkate tych najlepsich wysledkov od vyrobku, vyrobeného
vo vysokej kvalite a s najmodernej$imi technoldgiami. Preto vam odpori¢ame, aby ste si fito pouzivatel'sku prirucku a
iné sprievodné dokumenty precitali pred pouzitim vyrobku celé a aby ste si ich odloZili pre referenciu v budtcnosti. Ak
riru prevediete na ind osobu, dajte tejto osobe aj uZivatel'ski prirucku. Riadte sa vSetkymi varovaniami a

informaciami uzivatel'skej prirucky.

Pamétajte si, Ze tato uZivatel'skd prirucka sa méze vztahovat aj na niektoré dalSie modely. Rozdiely medzi modelmi st

v prirucke presne vymedzeng.
Vysvetlivky k symbolom

V celej uzivatel'skej prirucke sa pouzivaji nasledujlice symboly:

Dalezité informéacie alebo uzitotné tipy
pre pouzivanie.

Vlystrahy pred nebezpeCnymi situdciami
' tykajlice sa ohrozenia zivota a majetku.

Vlystrahy pred zasahom elektrickym
% pradom.

Vlystrahy pred hortcimi povrchmi.

Vlystrahy pred nebezpeCenstvom
poziaru.

Ce

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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U Délezité pokyny tykaijtice sa bezpecnosti a Zivotného prostredia.

Téato Cast obsahuje bezpecnostné
pokyny, ktoré vam pomdzu predist
riziku zranenia a poSkodenia majetku.
PoruSenie tychto pokynov mdze viest k
zruseniu zaruky.

VSeobecna bezpec¢nost

4/SK

Tento spotrebi¢ nesmie byt
pouzivany detmi vo veku menej
ako 8 rokov a osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami
alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak nie su pod
dozorom zodpovednej osoby alebo
ak nedostanu pokyny tykajlce sa
bezpecného pouzivania spotrebica
alebo nerozumeju moznym rizikam.

Deti sa so spotrebicom nesmu hrat.

Cistenie a uZivatel'ska ddrzba stroja
nesmie byt vykonavana detmi bez
dozoru.

SpotrebiC nie je urCeny na pouzitie
osobami (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo
duSevnymi schopnostami alebo
bez nedostatku skusenosti, bez
toho, aby boli pod dohladom alebo
preskolen.

Deti sa so spotrebicom nesmu hrat.

Ak vyrobok date niekomu inému na
osobné vyuzitie alebo vyuzitie z
druhej ruky, mali by ste mu dat aj
navod na pouzitie, Stitky produktov
a dalSie relevantné dokumenty a
sucasti.

Montaz a opravu musia vzdy
vykonavat autorizovani servisni
technici. Viyrobca nebude
zodpovedny za Skody, ktoré maju
povod v postupoch, ktoré vykonaju
neopravnené osoby a moze to mat
za nasledok zruSenie zaruky. Pred
montazou si pozorne precitajte tieto
pokyny.

AK je vyrobok chybny alebo ak ma
akekolvek viditelné poSkodenie,
nepouzivajte ho.

Po kazdom pouziti skontrolujte,Ci je
funkCny gombik vypnuty.

Bezpecnost pri praci s plynom

VSetky prace na plynovych
zariadeniach a systémoch mozu
vykonavat iba autorizovanymi
kvalifikovanymi odbornikmi.

Pred montazou sa uistite, ze
podmienky miestnej distribucie (typ
a tlak plynu) su v sulade s
nastavenim spotrebica.

Tento spotrebiC nie je pripojeny k
pristroju na odstranenie horlavych
produktov. Mal by byt
namontovany a pripojeny v sulade
s aktualnymi predpismi k montazi.
ZvIastnu pozornost by ste mali
venovat prislusnym poziadavkam
tykajucim sa vetrania. Pozrite si
Cast Pred montdzou, Strana 10
Pouzivanie plynového spotrebica na
varenie sposobuije tvorbu tepla

a vlhkosti v miestnosti, v ktorej je



nainstalovany. Zaistite dostatocné
vetranie kuchyne: uchovajte

otvoreng prirodzeng vetracie otvory
alebo nainstalujte mechanické

vetracie zariadenie (mechanicky o
odsavaci kryt). DIhodobé intenzivne
pouzivanie spotrebiCa moze

vyzadovat dodatoCné vetranie, o
napriklad v pripade pritomnosti o
zvySenu Uroven mechanicke;

ventilacie.

e Plynové spotrebice a systémy
musia byt pravidelne kontrolované,
Ci funguju spravne. Regulator,
hadicu a ich svorky musite o
pravidelne kontrolovat a vymienat
v intervaloch odporucanych

elektrické tlacidla (napr. tlacidlo
svetla, zvonCek na dverdch atd')
Nepouzivajte pevné ani mobilné
telefony. Riziko vibuchu a otravy!
Zatvorte vSetky ventily na
plynovych spotrebiCoch a
plynomeroch.

Otvorte dvere a okna.
Skontrolujte vSetky hadice a
pripojenia, Ci st tesné. Ak stale
citite plyn, opustite byt.
Upozornite susedov.

Zavolajte hasicov. Pouzite telefon
mimo domu.

Opatovne nevstupujte na pozemok,
pokial vam nebude oznameng, ze
je to bezpecCné.

vyrobcom alebo v pripade potreby.  Elektrickd bezpegnost

¢ Pravidelne Cistite plynové horaky. o
Plamene by mali byt modré a
horiet rovnomerne.

eV plynovych spotrebicoch sa
vyzaduje dobré horenie. V pripade o
nedokonalého horenia sa moze
vytvarat oxid uholnaty (CO). Oxid
uholnaty je bezfarebny plyn bez
zapachu, ktory je velmi jedovaty a
ktory ma smrtiaci ucinok dokonca
uz aj v malych davkach.

e Pozadujte od vasho miestneho
dodavatela plynu informéacie o
nudzovych telefénnych Cislach pre
pripad poruchy plynu a informacie
0 bezpecnostnych opatreniach.

Co robit, ked citite plyn .

e Nepouzivajte otvoreni plamen a
nefajCite. Nepouzivajte ziadne

Ak ma produkt poruchu, nemal by
sa obsluhovat, kym ho neopravi
autorizovany servisny technik. Hrozi
riziko zasahu elektrickym prudom!
Len pripojte vyrobok k uzemnenej
zasuvke/sieti s napatim a ochranou
ako je to uvedené v Casti
,lechnické Specifikacie”. Ak
pouzivate vyrobok s
transformatorom alebo bez neho,
montaz uzemnenia prenechajte na
kvalifikovaného elekirikara. Nasa
spolocnost nebude niest
zodpovednost za ziadne problémy
spOsobené neuzemnenim v sulade
S miestnymi predpismi.

Vyrobok nikdy neumyvajte
rozptylenim alebo nalievanim vody
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nan! Hrozi riziko zasahu
elektrickym prudom!

e 7astrcky sa nikdy nedotykajte
mokrymi rukami! Nikdy neodpajajte
vytiahnutim kabla, vzdy vytiahnite
uchopenim zastrcky.

e \lyrobok sa po¢as montaze, udrzby
a postupov Cistenia a opravy musi
odpojit.

e Akje kabel sietového pripojenia
pre vyrobok poSkodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny
agent alebo podobne kvalifikovana
0soba, aby sa predislo rizikam.

e /ariadenie sa musi namontovat tak,
aby sa Uplne mohlo odpojit od siete.
Oddelenie sa musi zabezpecit bud
sietovou zastrCkou alebo spinacom
zabudovanym do pevnej elektricke]
inStalacie v sulade s montaznymi
predpismi.

e \/Setky prace na elektrickych
zariadeniach a systémoch by mali
vykonavat iba autorizovani
kvalifikovani odbornici.

eV pripade akéhokolvek poSkodenia
vypnite pristroj a odpojte ho od
sietového zdroja. Aby ste tak urobili,
vypnite poistky v domacnosti.

e Uistite sa, ze menovity vykon
hodnota poistky je kompatibilny s
vyrobkom.

Bezpecnost produktu

e VYSTRAHA: Spotrebit a jeho
pristupné Casti sa mozu pocas
pouzivania velmi zohriat. Davajte
pozor, aby ste sa nedotkli
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vyhrevnych prvkov. Deti vo veku do
8 rokov udrziavajte mimo dosah,
okrem pripadu, ze na ne neustale
dozerate.

Vyrobok nikdy nepouzivajte v
pripade, ked mate ovplyvneny
Usudok alebo koordinaciu po poziti
alkoholu a/alebo liekov.

Ak v riadoch pouzivate alkoholické
napoje, davajte pozor. Alkohol sa
pri vysokych teplotach vyparuje a
moze spdsobit poziar, pretoze sa
moze vznietit, ak pride do styku s
horucimi povrchmi.

Nekladte Ziadne horlavé latky do
blizkosti produktu, pretoze bocné
strany sa pocas pouzivania zohreju.
Nezakryvajte ziadny z vetracich
otvorov.

Na Cistenie zariadenia nepouzivajte
parné Cistice, pretoze by to mohlo
sposobit zasah elektrickym pradom.
VYSTRAHA: Varenie na platni s
tukom alebo olejom moze byt bez
dozoru nebezpecné alebo moze
sposobit poziar. NIKDY sa
nepokUSajte uhasit ohen vodou, ale
spotrebic vypnite a potom ohen
prikryte, napr. s pokrievkou alebo
hasiacim ruskom.

UPOZORNENIE: Proces varenia
musi byt pod dohladom.
Kratkodoby proces varenia musia
byt pod dohladom nepretrzite.
VYSTRAHA: Nebezpetenstvo ohria:
Na varnom povrchu neskladujte
Ziadne predmety.



Zaruka produktu voCi poziaru

e Uistite sa, ze zastrcka zapojend v
zasuvke tak aby nedoSlo k iskreniu.

e Nepouzivajte poSkodené, zrezané
alebo nadpojené kable, vynimkou
su iba originalne kable.

e Uistite sa, ze v zasuvke, do ktorej
bude produkt pripojeny nie je vihko.

e Uistite sa, ze plynové pripojenie je
nainsStalované tak, aby nedoslo k
tniku plynu.

Zamyslané poufZitie

e Tento vyrobok je navrhnuty na
pouzivanie v domacnosti.
Komercné vyuzitie nie je pripustné.

e Tento spotrebic je urCeny len na
varenie. Nesmie sa pouzivat na iné
ucely, napriklad na vykurovanie
miestnosti.

e \lyrobca nebude zodpovedny za
ziadne Skody spdsobené
nespravnym pouzivanim alebo
manipulaciou.

Bezpecnost deti

e VYSTRAHA: Pristupné ¢asti mozu
byt poCas pouzitia horuce.
Uchovajte z dosahu malych deti.

e (Obalové materialy su pre deti
nebezpecné. Obalové materialy
drzte mimo dosahu deti. Likvidujte
vSetky Casti balenia v sulade s
predpismi o zivotnom prostredi.

e Elektrické a/alebo plynové vyrobky
su pre deti nebezpecné. Drzte deti

mimo dosahu vyrobku, ked pracuje
a nedovolte detom, aby sa s
vyrobkom hrali.

¢ Nad spotrebiC neukladajte ziadne
veci, na ktoré by deti mohli
dosiahnut.

Likvidacia starého vyrobku

V siilade so smernicou o odpadoch z
elektrickych a elektronickych zariadeni a
zne$kodiovani odpadov:

Tento produkt je v stlade so smernicou 0 odpadoch z
elektrickych a elektronickych zariadeni EU
(2012/19/EU) Tento produkt obsahuje symbol
triedeného odpadu pre odpadové elektrické a
elektronické vybavenie (WEEE).

Tento produkt bol vyrobeny z vysoko kvalitnych ¢asti a
materidlov, ktoré mozu byt znovu pouZité a st vhodné
na recyklaciu. Na konci Zivotnosti odpad z produktu
neodstrariujte s beznym odpadom z domacnosti ani s
inym odpadom. Recyklujte ho v zbernom mieste
uréenou na recyklaciu elektrického a elektronického
vybavenia. Pre zistenie informdcii o zbernych miestach
kontaktujte miestne Urady.

V sillade s Obmedzenim pouzivania niektorych
nebezpeénych latok v elektronickych a
elektrickych zariadeniach:

Tento produkt bol zakipeny v stlade so smermicou 0
odpadoch z elektrickych a elektronickych zariadeni EU
(2011/65/EU) Neobsahuje Ziadne nebezpetné alebo
zakdzané materidly Specifikované smernicou.

Likvidacia obalového materialu

e (Obalové materialy st pre deti nebezpecné.
Obalové materidly uchovavajte na bezpecnom
mieste, mimo dosahu deti. Obalové materidly
vyrobku st vyrobeng z recyklovatelnych
materidlov. Riadne ich zlikvidujte a roztriedte v
stlade s pokynmi na recyklaciu odpadu.
Nelikvidujte ich spolu s beznym odpadom z
domécnosti.
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P vseobecné informacie
Prehlad

1 Podporny prvok plechu 6 Pomocny horak
2 Normalny horék 7 Platfia horaka
3 MontéazZna svorka 8 Rychly hordk

4 Ovladaci panel 9 Hordk pre wok
5 Zakladny kryt 10 Normalny hordk
1 Rychly hordk Vzadu viavo

2 Pomocny horédk Vpredu viavo

3 Horak pre wok Stredna

4 Normalny horak Vpredu vpravo

5 Normélny horak Vzadu vpravo
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Obsah balenia

Dodané prisluSenstvo sa moze odliSovat v
avislosti od modelu produktu. Vietko
prisluSenstvo popisané v pouZivatel'skej

prirucke sa s vasSim produktom nemusi
doddvat.

1. Pouzivatelska prirucka
2. Adaptér pre panvicu wok

Technické parametre
Napatie/frekvencia

Poistka

Typ kabla/prierez

Kategoria plynoveho wrobku
Typ plynu/tlak plynu
Celkova spoireba plynu
Prepocet typu/tlaku plynu®

-~ volitelne

VonkajSie rozmery (vSka/Sirka/hlbka)
Montdne rormery Birka/blbka
Hordl

Vzatu viawo

Vykon

vbredu viavo

Wkon

Stredna

Vykon

Vpredi vprave

Vykon

Vzadu vpravo

Vykon

Pouziva sa na umiestnenie panvice woku s
okrthlym dnom.

220-230 V ~ 50 Hz

3A

min.HO5V2Y2 3 x 0,75 mm

I ZH3B/P /1l 2HB

NG G 20/20 mbar

107 kKN

LPG G 30/30 mbar

Propan 31/37 mbar - NG G 20/13 mbar
99 mm/680 mm/510 mm

560 mim/480-490 mm

Rychly hordk
2900 W
Pomocny horak
1000 W

Horak pre wok
3300 W
Norméiny horak
1750 W
Normalny hordk

1750 W

echnické parametre sa mdzu zmenit bez
predchadzajliceho upozornenia za Uéelom

lepSenia kvality vyrobku.

Obrazky v tejto prirucke st schematické a
nemusia sa Uplne zhodovat s vasim vyrobkom.

Tabul'ka vstrekovacov
Umiestnenie 2900 W
z6ny platne Vzadu vfavo

Typ plynu /
tlak plynu

1000 W
Vpredu vlavo

e

Hodnoty uvedené na Stitkoch produktov alebo v
sprievodnej dokumentécii boli dosiahnuté v
laboratdrnych podmienkach v stlade s
prislu$nymi normami. V zavislosti od
prevadzkovych podmienok a podmienok
okolitého prostredia vyrobku sa tieto hodnoty
mozu lisit.

3300 W
Strednd Vpredu vpravo | Vzadu

1750 W 1750 W

vpravo

G 20/13 mbar
G 20/20 mbar

97

G 30/28-30 85 92
mbar
e

6.31/.37 mbar



K] Montaz

Vlyrobok musi namontovat’ kvalifikovana osoba podla
platnych predpisov. V opaénom pripade zéruka strati
platnost. Viyrobca nebude zodpovedny za Skody, ktoré
maju pdvod v postupoch, ktoré vykonaju neopravnené
0soby a mbze to mat za nasledok zruSenie zaruky.

Priprava miesta a montaz privodov elektriny a
plynu pre vyrobok je na zodpovednosti

akaznika.

2 NEBEZPECENSTVO:
Wrobok musi byt namontovany v stlade so

v8etkymi miestnymi plynovymi a/alebo
elektrickymi nariadeniami.

NEBEZPECENSTVO:
Pred montaZou vizudine skontrolujte, i na
yrobku nie sU Ziadne zavady.

Ak s, vyrobok nemontujte. Poskodené
vyrobky predstavuju riziko pre vasu
bezpecnost.

 400mm min

110 mmmin

45&

Minimalna vySka k odsavacu podia odportcania v
prirucke s pokynmi pre odsévac

Minimalna vzdialenost medzi skrifiou sa musf
rovnat Sirke platne

Vetranie miestnosti

VSetky miestnosti vyzaduju otvaratelné okno, pripadne
ekvivalentny prostriedok a niektoré miestnosti vyzaduj

10/SK
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50mm Mig

Pred montazou

Platiia je ur€ena na montaz v beznych pracovnych

plochach. Bezpe¢na vzdialenost musi byt ponechana

medzi spotrebicom a kuchynskymi stenami a

nabytkom. Pozrite si obrazok (hodnoty st v mm).

e MbZe sa tieZ pouzivat ako volne stojaci spotrebic.
Nad povrchom platne zabezpeCte priestor
minimalne 750 mm.

e (") Ak sa nad spordk chystate nainStalovat kryt
sporaka, ohladom indtalatnej wsky (min. 650
mm) sa obratte na pokyny od vyrobcu krytu
sporaka

e (dstrante obalové materidly a prepravné pasky.

e Povrchy, syntetické lamindty a lepidla musia byt
teplovzdorné (minimélne 100 °C).

e Pracovna plocha musi byt zarovnana a upevnena
horizontdine.

e Vytvorte otvor pre platiiu na pracovnej ploche
podia montéznych rozmerov.

60mm rmin

nepretrZité odvetravanie. Vzduch na horenie sa
odobera zo vzduchu v miestnosti a spaliny sa emituju
priamo do miestnosti. Dobré vetranie je zakladom
bezpednej prevadzky vasho pristroja.

Izby s dverami a/alebo oknami, ktoré sa otvaraju
priamo do vonkajSieho prostredia



Dvere a/alebo oknd, ktoré sa otvaraju priamo do
vonkajSieho prostredia, musia mat UpIné vetracie
otvori s rozmermi Specifikovanymi v tabulke nizSie,
ktora sa urCuje podla celkového vykonu zariadenia
(celkova spotreba plynu pristroja je uvedend v tabulke
technickej Specifikicie tejto pouzivatelskej prirucky).
Ak dvere a/alebo oknd nemaju celkovy vetraci otvor
zodpovedajlici celkovej spotrebe plynu spotrebica, ako
je Specifikované v nizSie uvedenej tabulke, musi byt v
miestnosti urgite dodatocny pevny vetraci otvor, aby sa
zabezpecilo, Ze budu dodrzané celkové minimdine
poziadavky na ventilaciu vzhladom k celkovej spotrebe
plynu pristroja. Pevny vetraci otvor méze obsahovat
otvory pre existujuce vzduchové §trbiny, rozmer otvoru
digestora atd.

Celkova spotreba
plynu (kW)

min. vetraci otvor
(cm?)

68

8-10

... .
15547 jE0

Izby, ktoré nemaju otvaratefné dvere a/alebo okna,
ktoré sa otvéraju priamo do vonkajSieho prostredia
Ak miestnost, v ktorej je pristroj inStalovany, nema
dvere a/alebo okno, ktoré sa otvéra priamo do
vonkajSieho prostredia, je potrebné vyhladavat iné
vyrobky, ktoré urite poskytuju pevny
neprispdsobitelny a neuzatvéretelny vetraci otvor, ktory
zodpoveda celkovym minimalnym vetracim
poziadavkam na celkovu spotrebu plynu spotrebica,
ako je uvedené v tabulke vysSie. Rovnako je potrebné
dodrZiavat prislusné stavebné predpisy.

Ak miestnost alebo vnutorny priestor obsahuje viac
ako jedno plynové zariadenie, musi byt nad ramec
poziadaviek uvedenych v tabulke poskytnuty aj
dodatocny vetraci priestor. Velkost dodatocnej vetracej
plochy musi zodpovedat predpisom prislusnych
plynowych pristrojov.

V spodnej hrane dveri, ktoré sa otvaraji do vnutorného
prostredia v miestnosti, kde je umiestneny vyrobok,
musi byt zaistend miniméalna medzera 10 mm. Musite

zaistit, aby predmety, ako st koberce, iné podlahové
krytiny atd’. neovplyviiovali priechod, ked sd dvere
zavreté.
Spordk sa mdze nachadzat v kuchyni, kuchyni/jeddlni
alebo obyvacej izbe, ale nie v miestnosti, v ktorej sa
nachadza varia alebo sprcha. Spordk sa nemdze
inStalovat do obyvacej izby, ktora je mensia ako 20 m®.
NeinStalujte tento spotrebi¢ do miestnosti v suteréne,
pokial nema otvor k povrchu aspori na jednej strane.
Montaz a pripojenie
e Produkt mdZzete namontovat a pripojit jedine v
stlade so zakonnimi pravidlami pre montaz.
Elektrické pripojenie
Viyrobok pripojte k uzemnenej zasuvke/sieti, chranenej
miniatdrnym isticom s vhodnou kapacitou tak, ako je
to uvedené v tabulke , Technické parametre”. Ak
pouZzivate vyrobok s transformatorom alebo bez neho,
montéz uzemnenia prenechajte na kvalifikovaného
elektrikara. NaSa spolo¢nost nezodpoveda za Ziadne
Skody, ktoré st spdsobené v dosledku pouzivania
vyrobku bez namontovaného uzemnenia v stlade s
miestnymi predpismi.

NEBEZPECENSTVO:

Vyrobok musi k sietovému zdroju pripojit iba
autorizovand a kvalifikovand osoba. Zaruéna
doba vyrobku zacina plyndt iba po spravnej
montazi.yrobca nebude zodpovedny za Skody,
ktoré maju pdvod v postupoch, ktoré vykonaju
neopravneng osoby.

'NEBEZPECENSTVO:
Sietovy kabel nesmie byt stisnuty, ohnuty, ani

stlaceny, ani nesmie prist do styku s hortcimi
¢astami vyrobku.PoSkodeny sietovy kdbel
musi vymenit kvalifikovany elektrikar. V
opacnom pripade existuje riziko zasahu
elektrickym pridom, skratu alebo poziaru!

e Pripojenie musi byt vykonané v silade s
miestnymi predpismi.

e Udaje sietového napdjania sa musia zhodovat s
tidajmi uvedenymi na typovom §titku vyrobku.
Typovy §titok sa nachadza na zadnom puzdre
produktu.

e Sietovy kabel vaSho vyrobku musi byt v stlade s
tabulkou , Technické parametre”.

NEBEZPECENSTVO:

Pred zacatim akejkolvek prace na
elektroindtalacii odpojte vyrobok od sietového
zdroja.Hrozi riziko zasahu elektrickym pridom!
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Zastrcka sietového kabla musi byt po montazi
[ahko dostupna (nenasmerujte ju ponad

platfiu).

Pri zapajani spotrebica treba dodrZiavat
narodné/miestne elektrické predpisy a je
potrebné pouZit prislusnt zasuvku/konektor a
zastréku pre raru. V pripade, Ze vykonové
limity spotrebica presahujl prenosovi kapacitu
zastrcky a zasuvky/konektora, musi byt
vyrobok pripojeny priamo cez pevnu elektricky
inStalaciu bez pouzitia zastrcky a
zasuvky/konektora.

Zasurite sietovy kabel do zasuvky.

Plynové pripojenie

NEBEZPECENSTVO:
\yrobok mdze k systému privodu plynu pripojit

len autorizovana alebo kvalifikovana osoba.
Riziko vybuchu alebo otravy kvoli neodbornym
opravam!Vyrobca nebude zodpovedny za
Skody, ktoré maju pévod v postupoch, ktoré
vykonajl neopravnené osoby.

NEBEZPECENSTVO:
Pred zacatim kazdej prace na instaldcii plynu

odpojte privod plynu.

Hroz riziko vybuchu!
e Na Stitkoch (alebo na i6novom typovom $titku) s
uvedené podmienky a hodnoty reguldcie plynu.

a8 vyrobok je vybaveny na pouZivanie
emného plynu (NG).

e Pred montaZou produktu musi byt pripravena
inStaldcia zemného plynu.

e Na vyvode inStaldcie produktu pre pripojenie
zemného plynu musi byt flexibilnd hadica a
Spicka tejto rdry musi byt uzatvorena zaslepkou.
Servisny technik poCas pripdjania zaslepku
odstrani a pripoji va$ produkt pomocou priameho
pripojného zariadenia (spojky).

e Uistite sa, ze ventil zemného plynu je lahko
pristupny.

e Ak budete neskdr potrebovat produkt pouzivat s
inym typom plynu, stvisiaci proces zmeny musite
prekonzultovat s autorizovanym servisnym

famN

zastupcom.
In$taldcia produktu
1. Z produktu odstrarite hordky, uzavery hordkov a
rosty na platni.

2. Platfiu otoGte naopak a poloZte ju na plochy
podklad.

12/5K

3. Aby ste predisli vniknutiu cudzich Gastic a tekutin
do priestoru medzi platiiou a pultom, tmel
doddvany v baleni naneste na obrys spodného
krytu plaine, ale uistite sa, ze tmel sa nevytlaca.

4. Vyplite rohy vyformovanim zahybov v rohoch

podlia zndzorenia na obrdzku. Vyformujte zahyb

nevyhnutny na vyplnenie medzery v rohoch

Uistite sa, Ze zasterkové asti v spodnom
puzdre sporaka st vyplnené tmelom.

5. Platiiu umiestnite na pult a zarovnajte ju.

«««««««

Platiia

Skrutka
InStalacna svorka
Pult

S ownro —

Ked platfiu inStalujete na skrinku, bude
potrebné naindtalovat policu, ktora bude
oddelovat skrinku od platne, tak, ako je
znazornené na vySSie uvedenom obrazku. Pri
intaldcii na vstavand rdru tento Ukon nie je
nevyhnutny.

Napriklad, ak je po inStalcii do zasuvky mozné
dotknut sa spodnej asti produktu, tuto Cast je
potrebné prekryt drevenou doskou.

i *

min. 15 mm

*



Pohlad zozadu (pripajacie otvory)

Po inStalacii dajte platne hordkov, uzavery platni
horakov a grily spat na ich miesta.

NEBEZPECENSTVO:
Pripojenie k inym otvorom nie je spravne z

hl'adiska bezpeénosti, pretoze mdze poskodit
plynovy a elektricky systém.

NEBEZPECENSTVO:
Platnicka obsahuje komponenty vyuZivajlce

plyn a elektrinu. Z tohto dévodu musi byt
platni¢ka upevnena na dosku iba cez fixatné
otvory, iba pomocou dodanych
bezpec€nostnych prvkov a skrutiek a ako je
uvedené v navode. V opacnom pripade bude
predstavovat ohrozenie Zivota a majetku.

Zéverecna kontrola

1. Otvorte privod plynu.

2. Skontrolujte plynové pripojenia kvoli bezpe¢nému
upevneniu a tesnosti.

3. Zapalte hordky a skontrolujte vzhlad plamena.

Plamer musi byt modry a musi mat pravidelny

ar. Ak je plamen Zltkasty, skontrolujte, &i je
uzaver hordka pevne umiestneny, pripadne
hordak vyCistite.

Zmena plynu

NEBEZPECENSTVO:
Pred zacatim kazdej prace na instaldcii plynu

odpojte privod plynu.

Hroz riziko vybuchu!
Za Ucelom zmeny typu plynu vo vaSom spotrebiCi
vymente vSetky vstrekovace a vykonajte Upravu
plameria na vSetkych ventiloch v polohe so znizenym
prietokom.
Vymena vstrekovaéa horakov
1. Zlozte uzaver horaku a teleso hordka.
2. VstrekovaCe odskrutkujte ich otaCanim proti smeru

chodu hodinovych ruciciek.

3. Upevnite nové vstrekovace.
4. Skontrolujte v3etky pripojenia kvoli bezpecnému
upevneniu a tesnosti.

Umiestnenie novych vstrekovacov je oznacené
na ich baleniach alebo si moZete pozriet
abulku vstrekovacov v Casti Tabulka
vstrekovacov, strana 9 .

((LiSi sa v zavislosti od modelu produktu.))

Pri niektorych hordkoch sporaka je vstrekovaé
prekryty kovovym dielom. Tento kovovy kryt sa
pri wymene vstrekovaca musi odpajit.

pin

3

4 e

1 Zariadenie pre pripad zlyhania plamefa (zavisi od
modelu)

2 Zapalovacia svieka

3 Vstrekovad
4 Horak

Kym neddjde k nebezpecnej situécii,
nepokuSajte sa odstranit uzavery plynu na
horaku. Ak je nutné vymenit uzavery, musite
zavolat zastupcovi autorizovaného servisu.

Nastavenie zniZzeného prietoku plynu na

uzaveroch platne

1. Zapdlte hordk, ktory sa ide nastavit a otocte
gombikom do zniZzenej polohy.

2. Z uzéveru plynu odmontujte gombik.

3. Na nastavenie nastavovacej skrutky drovne
prietoku pouzite skrutkovaC sprévnej velkosti.

Pre LPG (butan-propén) otoCte skrutku v smere chodu

hodinovych ruciciek. Pri zemnom plyne by ste mali

skrutku raz otocit proti smeru hodinovych ruiciek.

» Normalna diZka priameho plamenia v redukovanej

polohe by mala byt 6 az 7 mm.
Ak je plameri vySSi ako poZadovana poloha, otoCte
skrutku v smere hodinovych ruciciek. Ak je mensi,
otoCte proti smeru hodinovych rugiciek.

5. Kvoli poslednej kontrole dajte horak do polohy s
vysokym plameriom, ako aj do redukovanej polohy
a skontrolujte, ¢i plamen hori alebo nie.

Poloha nastavovacej skrutky sa moze odliSovat

v zavislosti od typu plynového kohtika, kiory sa

pouziva vo vaSom zariadeni.
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k sa zmeni typ plynu v zariadeni, potom
musite zmenit aj Stitok s Gdajmi znazorfujlci
p plynu v zariadeni.
Buduca preprava
e Qdlozte si povodnui krabicu z vyrobku a vyrobok
prepravujte v nej. Postupujte podla pokynov na
krabici. Ak nemate povodnu krabicu, vyrobok
zabalte do bublinkového obalu alebo do hrubého
kartonu a bezpecne ho zalepte paskou.
e |epiacou paskou zaistite uzavery a podpery na
hrnce.
Skontrolujte celkovy vzhlad vyrobku, €i

neobsahuje akékolvek poskodenie, ktoré sa
mohlo vyskytndt pri preprave.

1 Skrutka pre nastavenie Urovne prietoku
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ﬂ Pripravy

Tipy na Setrenie energiou
Nasledujice informécie vam pomozu pouzivat vas
spotrebi¢ ekologicky a Sefrit energiou:

Pred varenim mrazeného jedla ho rozmrazte.
Na varenie pouZzivajte hrnce/panvice s
pokrievkami. Ak pokrievku nemate, spotreba
energie sa moze zvysit 4-krat.

Vlyberte horak, ktory je vhodny pre velkost dna
hrnca, ktory planujete pouzit. Pre jedla vzdy
vyberajte spravnu velkost hrnca. Va&Sie hrnce
vyzaduju viac energie.

Prvé pouzitie
Prvé Cistenie vyrobku

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poSkodit povrch.

Pocas Cistenia nepouzivajte agresivne
saponaty, Gistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach riry nepouZivajte
hrubé drsné Gistiace prostriedky alebo ostré
kovové Skrabky, pretoze mozu poskriabat
povrch, 6o mdze mat za nasledok rozbitie skla.

1.

Odstrarite vSetky obalové materidly.

2. Vyutierajte povrchy produktu vihkou tkaninou

alebo Spongiou a utrite ich tkaninou.
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B Pouzivanie platne

0/Vs$eobecné informacie o vareni dno nadoby a nddobu vycentrujte na drziaku
panvice.
Do panvice nikdy nelejte viac oleja, ako Pouzivanie platni
je jedna tretina jej objemu. Pocas 1 5
zohrievania oleja nenechavajte platriu

bez dozoru. Nadmerme zohriaty olej
predstavuije riziko poZiaru. Nikdy sa
nepokuSajte uhasit moZny poziar
vodou! Ked olej zacne horiet, prikryte
ho hasiacim ruskom alebo vihkou
handrou. Ak je to bezpe¢né, plafiiu
vypnite a zavolajte hasitov.

e Potraviny pred vyprézanim vzdy dobre osuste a
zlahka ich viozte do hortceho oleja. Pred
vyprazanim skonfrolujte, &i sa mrazené potraviny

2 3 4

{iplne rozmrazil. 1 Rychly h?rék ,14—20 cm
e Pri zohrievani oleja nezaknjvajte nadobu, ktort 2 Pomocny horak 12-18 cm
pouzivate. 3 Horék pre wok 22-30cm
e Hrnce a panvice ulozte tak, aby ich drzadld neboli 4 Normalny horak 14-20cm
nad platiiou, ¢im zabranite zohriatiu drzadiel. Na 5 Normalny horak 14-20 cm predstavuje zoznam
platiiu nedavajte nevyvazené nadoby a ani odporti¢aného priemeru hrncov, koré sa mozu
nadoby, ktoré sa lahko prevrhnd. pouzit vo vztahu k hordkom.
*  Nazapnuté varné zony nedavajte prazdne Symbol velkého plameia oznaduje najvyssi vkon
nadoby a panvice. Mozu sa poskodit. varenia a symbol malého plamefia oznacuje najnizsf
*  Prevadzka varnej zony bez toho, aby nanejbola  wykon varenia. Po otogeni do vypnutej polohy (hore) sa
poloZend nadoba alebo panvica sposobi do horakov neprivadza plyn.
poékpdenie progiuktu. Po dokonCeni varenia Zapalenie plynovych horékov
vypnite varne zony. 1. Tiagidlo horaku drte stiadené.

e Vzhladom na to, Ze povrch produkiu moze byt

. . e 2. Otocte ho proti smeru chodu hodinovych ruiciek
hortci, nedavajte nan plastové a ani hlinikové Otoc P Wy

na symbol velkého plamenia.

nddoby. Plyn sa zapdli pomocou vytvorenej is
Takéto nadoby by ste nemali pouzivat ani na g yNastavtg 0 apiel any Wm vare nJi a kry.
uchovanie jedal. ' tie olvnovich hordi '
e Pouzivajte len panvice alebo nédoby s plochym Vypnutie plynovych horakov .
dnom. Tlacidlo zony uchovania teploty otocte do vypnutej
e Do panvic a hrncov dévajte prislugné mnoZstvo (hornej) polohy.

jedla. A takto nebudete musiet prostrednictvom
zabréanenia preteCenia riadov vykonat Ziadne
nepotrebné Cistenia.
Pokrievky panvic alebo hrncov nedévajte na
varné zony.
Panvice umiestnite tak, aby boli na varnej zéne
vycentrované. Ked chcete panvicu premiestnit na
ind varna zénu, namiesto jej postvania ju
zdvihnite a dajte na zelanu varnu zonu.

Varenie na plyne

e Velkost nadoby a plamefi sa musia zhodovat.
Plynové plamene nastavte tak, aby nepresahovali
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Bezpecnostny systém vypnutia plynu (v mod-
eloch s termickym komponentom)

1 Ako protiopatrenie proti
zhasnutiu kvoli preteCeniu
tekutiny na horaky sa spustf
bezpednostny mechanizmus
a vypne plyn.

1. Bezpecné
vypnutie plynu

e Zapdlenie vykonajte stlaCenim tlaCidla smerom
dnu a jeho oto¢enim proti smeru hodinovych
ruciciek.

e Pozapéleni plynu drzte tlacidlo stlatené dalSich
3 az 5 sekund, aby sa bezpecnostny systém
zapol.

e Aksa plyn po stlaceni a uvolneni tlacidla nezapali,
rovnaky postup zopakujte a tlacidlo drzte
stlacené 15 sekund.

NEBEZPECENSTVO:
Ak sa horak nezapali do 15 sekund, tlagidlo

uvolnite.Pred opatovnym pokusom pockajte
asport 1 mindtu. Hrozi riziko nahromadenia
plynu a vhuchu!

Hordky pre wok vam mézu pomdct varit rychlejSie.
Wok, ktory sa pouziva najma v azijskej kuchyni, je druh
hibokej a plochej panvice vyrobenej z plechu, ktord sa
pouziva na varenie nasekanej zeleniny a méisa na
velkom plameni v krdtkom Case.

Vzhladom na to, Ze jedld sa v takychto panviciach,
ktoré teplo vedu rychlo a rovnomerne, varia na silnom
plameni a vo velmi krdtkom Case, nutricnd hodnota
jedla sa uchova a zelenina zostane chrumkava.

Horak pre wok mdzete pouzivat aj pre bezné panvice.
Ak chcete na hordku pre wok pouzit beznu panvicu, z
platne musite odstranit drziak panvice wok.
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[ Udrzba a starostlivost

VSeobecné informacie
V pripade pravidelneho Cistenia sa Zivotnost produkiu
predlzi a znizi sa mnozstvo Castych problémov.

NEBEZPECENSTVO:
Pred zagatim udrzby a Cistenia odpojte vyrobok

od zdroja napdjania.
Hrozi riziko zasahu elektrickym pridom!

NEBEZPECENSTVO:
Pred Cistenim vyrobku ho nechajte vychladnut.

Hortice povrchy mozu spdsobit popdleniny!

e Po kazdom pouziti produkt dokladne vyCistite.
Tymto spdsobom mozete ovela lahSie odstranit
mozné zvySky jeddl, pretoze zabranite ich
pripdleniu pri dalSom pouZiti spotrebica.

e Na Cistenie produktu nie st potrebné Ziadne
zvlastne Cistiace pripravky. Na Cistenie produktu
pouzite tepld vodu s Cistiacim prostriedkom,
jemnu latku alebo Spongiu a utrite ju suchou
latkou.

e Po Cisteni sa vzdy ubezpette, Ze ste dokladne
zotreli vSetku nadmerny kvapalinu a okamZite
dosucha utrite vSetky rozliatia.

e Na ¢istenie nehrdzavejlcich alebo neoxidujlicich
povrchov a ricky nepouzivajte Cistiace
prostriedky, ktoré obsahuju kyseliny alebo
chloridy. Tieto Casti odistite tak, Ze ich utriete
jemnou latkou s tekutym sapondtom (nie drsnym),
priGom musite davat pozor, aby ste ich utierali
jednym smerom.

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poSkodit povrch.
Pocas Cistenia nepouzivajte agresivne

saponaty, Gistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.Na Gistenie skla na dvierkach
rdry nepouzivajte hrubé drsné Cistiace
prostriedky alebo ostré kovové Skrabky,
pretoze mdzu poskriabat povrch, o mdze mat
za nasledok rozbitie skla.

Na Cistenie zariadenia nepouZivajte parné
Cistice, pretoze by to mohlo spdsobit zésah

elektrickym pridom.

Cistenie platne

Plynové platne

1. Odmontujte a oistite drziaky panvic a uzavery
horakov.

2. Vydistite platiiu.
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3. Namontujte uzavery horakov a ubezpeCte sa, Ze
ste ich spravne umiestnili.

4. Pri montazi hornych roStov davajte pozor, aby ste
drziaky panvic umiestnili tak, Ze hordky budu
vycentrované.

Cistenie ovladacieho panela
Ovladaci panel a gombiky vyCistite vihkou tkaninou a
utrite ich dosucha.

Ak je va$ produkt vybaveny
lacidlami/gombikmi, pri &isteni ovladacieho
panela neodstrariujte oviddacie gombiky.

Ovladaci panel by sa mohol poskodit!

1 Gombik
2 Tesniaci prvok

Pri Gisteni neodstrafiujte tesniace prvky pod
gombikmi.




RieSenie problémov

e Ked sa kovové diely zahrejd, moZu sa roztiahnut a vydavat zvuky. >>> Nejde o poruchu.

Bez pridu. >>> Qkontro/ujte poistky v poistkovey skrinke.

e Hilavny plynowy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.

Plynové vedenie je ohnuté. >>> Plynové vedenie namontujte sprdvne.
Hordky nehoria spravne alebo nehoria vohe
e Horaky st znegistené. >>> OCistite komponenty hordkov.
e Horaky st mokré. >>> Vysuste komponenty hordkov.

e Uzaver hordku nie je bezpetne namontovany. >>> Uzadver hordku namontujte sprdvne.

e Plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.
e Plynova flasa je prazdna (pri pouzivani LPG). >>> Vymerite plynovii flasu.

Ak problém nedokdZete odstranit, hoci ste postupovali podia pokynov uvedenych v tejto ¢asti, obratte sa na
autorizovaného servisného technika alebo predajcu, u ktorého ste si zakupili vyrobok. Nikdy sa nepokuSajte

sami opravit pokazeny vyrobok.
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